
 

 

      

 
                                                                                                                                                                                                                           

  

Αριθμ. Φακέλου : 1/2024 

Αθήνα, 15/05/2024 

ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΚΗ ΕΤΑΙΡΙΑ ΑΘΗΝΩΝ 

Διεύθυνση:     

Λουίζης Ριανκούρ 64    

115 23, Αθήνα  

Τηλ: 30 210 6018565,   

e-mail: info@aiff.gr 

Αρμόδιος επικοινωνίας: Τατιάνα Παππά 

 

Η Αστική Εταιρεία με την επωνυμία Κινηματογραφική Εταιρεία Αθηνών έχοντας υπόψη: 

1. το Καταστατικό της όπως ισχύει μετά από την από 06.03.2024 τροποποίησή του, 

2. την από 13/05/2024 Απόφαση του Δ.Σ. για τη δημοσίευση της παρούσας, 

  

 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΝΕΙ 

τη σύναψη συμβάσεων εργασίας ορισμένου χρόνου είτε μίσθωσης έργου με συνολικά επτά (7) συνεργάτες 
για τις ανάγκες της διοργάνωσης του 30ου Διεθνούς Φεστιβάλ Κινηματογράφου της Αθήνας Νύχτες 
Πρεμιέρας (02/10/2024-13/10/2024), στο πλαίσιο της  της Πράξης ««Διεθνές Φεστιβάλ Κινηματογράφου 
της Αθήνας 'Νύχτες Πρεμιέρας'– 29η και 30η διοργάνωση» με Κωδικό ΟΠΣ 6003322 η οποία εντάχθηκε 
(02/04/2024 Α.Π.: 833) στο Επιχειρησιακό Πρόγραμμα «Αττική 2021-2027», σε συνέχεια της πρόσκλησης 
του Προγράμματος που απευθύνεται στην Κινηματογραφική Εταιρεία Αθηνών (ΑΔΑ: 6ΛΚΘ7Λ7-6Μ3). 

Το αντικείμενο εργασίας, η διάρκεια της σύμβασης και τα απαιτούμενα προσόντα των συνεργατών 
αναφέρονται παρακάτω. 

Το Διεθνές Φεστιβάλ Κινηματογράφου της Αθήνας Νύχτες Πρεμιέρας άνοιξε τις πύλες του το Σεπτέμβριο 
του 1995 και συνεχίζει μέχρι σήμερα με τεράστια επιτυχία. Το Φεστιβάλ διοργανώνεται κάθε Σεπτέμβριο 
από την Κινηματογραφική Εταιρεία Αθηνών και το διαδικτυακό περιοδικό ΣΙΝΕΜΑ Cinemagazine. Σκοπός 
της διοργάνωσης είναι η ανάπτυξη του πολιτιστικού και πνευματικού επιπέδου των συμμετεχόντων με τη 
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δυνατότητα πολύπλευρης ενημέρωσης, επαφής, επικοινωνίας και συμμετοχής στην καλλιτεχνική 
προσφορά των δημιουργών - καλλιτεχνών αλλά και των θεατών.  

Κατά τη διάρκεια του Φεστιβάλ πραγματοποιούνται 200 περίπου προβολές ταινιών μεγάλου και μικρού 
μήκους συνολικά. Το Φεστιβάλ υποδέχεται πάνω 60.000 θεατές. 

Οι Νύχτες Πρεμιέρας είναι: 

- το μεγαλύτερο Διεθνές Φεστιβάλ Κινηματογράφου που πραγματοποιείται στην Αθήνα, 

- ένα από τα σημαντικότερα περιφερειακά Φεστιβάλ της Ανατολικής Μεσογείου και της Βαλκανικής, 

- αντιπροσωπευτικό δείγμα ιδιωτικής πρωτοβουλίας στον χάρτη των Ευρωπαϊκών Φεστιβάλ 

-  ανάμεσα στα καλύτερα Φεστιβάλ στην Ευρώπη, όπως τα ανέδειξε η πλατφόρμα της EFFE (Europe 
for Festivals, Festivals for Europe), λαμβάνοντας μάλιστα αναγνώριση ως ένα από τα «αξιοσημείωτα 
Φεστιβάλ στην Ευρώπη, που διακρίνονται για την καλλιτεχνική τους ποιότητα και ασκούν σημαντική 
επίδραση σε τοπικό, εθνικό και διεθνές επίπεδο».  

-  από τα ιδρυτικά μέλη ενός νέου φεστιβαλικού δικτύου, του Europa Film Festivals, εκπροσωπώντας 
την Ελλάδα στη σπουδαία αυτή πανευρωπαϊκή πρωτοβουλία.  

Κάθε χρόνο, το Φεστιβάλ προσκαλεί και φιλοξενεί στο πρόγραμμα και τις παράλληλες εκδηλώσεις του 
μεγάλα ονόματα της εγχώριας και διεθνούς κινηματογραφικής βιομηχανίας, οι οποίοι παρουσιάζουν τις 
ταινίες τους στο κοινό, μοιράζονται τις γνώσεις τους και τιμούν το Φεστιβάλ με την παρουσία τους. 

Το πρόγραμμα των κινηματογραφικών προβολών του Διεθνούς Φεστιβάλ Κινηματογράφου της Αθήνας 
πλαισιώνεται από παράλληλες δράσεις όπως συναυλίες, εκθέσεις, street art, στρογγυλά τραπέζια και 
εκπαιδευτικά masterclasses. 

Κατά τη διάρκεια του 12ήμερου προγράμματος πραγματοποιούνται προβολές όχι μόνο για το φιλοθεάμον 
κοινό αλλά και για τους ανθρώπους του ελληνικού κινηματογραφικού χώρου, δημοσιογράφους, 
σκηνοθέτες αλλά και παραγωγούς. Με τον τρόπο αυτό όχι μόνο δυναμώνει το δίκτυο επικοινωνίας των 
επαγγελματιών της κινηματογραφίας αλλά δίνεται η δυνατότητα και στους υπόλοιπους θεατές του 
Φεστιβάλ να έρθουν σε επαφή με τον δημιουργικό ιστό της εθνικής κινηματογραφικής παραγωγής.  

Τα Τμήματα του Φεστιβάλ είναι: 

- Διεθνές διαγωνιστικό 

- Διεθνές διαγωνιστικό ντοκιμαντέρ  

- Ελληνικά ντοκιμαντέρ  

- Διαγωνιστικό ελληνικών ταινιών μικρού μήκους  

- Τα αγαπημένα των Φεστιβάλ 

- Μετά τα μεσάνυχτα 

- Ειδικές προβολές / αφιερώματα 

- Μικρές ιστορίες εκτός διαγωνιστικού 

Στη διάρκεια του Φεστιβάλ οι προσκεκλημένοι κινηματογραφικοί δημιουργοί, συντελεστές, ηθοποιοί και 
εκπρόσωποι των Φεστιβάλ του κόσμου, παραχωρούν συνεντεύξεις και παραδίδουν διαλέξεις (master 
classes), τα οποία είναι ανοικτά στο κοινό, ενώ στη διάρκεια της παραμονής τους ξεναγούνται σε 
αρχαιολογικούς χώρους και μουσεία, για να γνωρίσουν καλύτερα την Ελλάδα και τον πολιτισμό της, και να 
μεταφέρουν την εμπειρία τους στη χώρα τους.  

Μία μέρα πριν την ολοκλήρωση της διοργάνωσης απονέμονται τα βραβεία των διαγωνιστικών τμημάτων 
του Φεστιβάλ, που συνοδεύονται από επίχρυσο αγαλματίδιο από δύο κριτικές επιτροπές (διαγωνιστικού 
και ντοκιμαντέρ) στις οποίες συμμετέχουν προσκεκλημένοι από ολόκληρο τον κόσμο. 

Το Διεθνές Φεστιβάλ Κινηματογράφου της Αθήνας Νύχτες Πρεμιέρας στήριξε για πρώτη φορά το 2012 τις 
προσπάθειες των νέων Ελλήνων κινηματογραφιστών προσθέτοντας ένα εντελώς νέο τμήμα, το επίσημο 



 

 

διαγωνιστικό τμήμα ελληνικών ταινιών μικρού μήκους, που παρουσιάζει ταινίες μικρού μήκους από την 
πρόσφατη ελληνική παραγωγή. Εκπροσωπεί το πιο δημιουργικά ανήσυχο κομμάτι της ελληνικής 
κινηματογραφικής παραγωγής και έχει παρουσιάσει συνολικά μέχρι σήμερα περισσότερες από 700 ταινίες.   

Αξίζει ίσως να σημειωθεί ότι ελληνικές μικρού μήκους ταινίες που διακρίθηκαν κάνοντας την πρεμιέρα τους 
σε μεγάλα φεστιβάλ του εξωτερικού, μετά την παγκόσμια πρεμιέρα τους, πραγματοποίησαν την εθνική τους 
πρεμιέρα στο πλαίσιο του εν λόγω τμήματος στο Φεστιβάλ Νύχτες Πρεμιέρας. 

Το Διεθνές Φεστιβάλ Κινηματογράφου της Αθήνας έχει περισσότερα από 700 δημοσιεύματα το χρόνο, σε 
εφημερίδες, περιοδικά και ηλεκτρονικά μέσα (ελληνικά και διεθνή) καθώς και πολύ έντονη παρουσία στα 
Μέσα Κοινωνικής Δικτύωσης (social media) με δυναμική διάδραση με το φιλοθεάμον κοινό. 
 

Ι. ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΟ ΑΝΘΡΩΠΙΝΟ ΔΥΝΑΜΙΚΟ 

ΚΩΔ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΑΡΙΘΜΟΣ ΧΡΟΝΙΚΗ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 
ΑΜΟΙΒΗ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 
ΠΛΗΝ ΦΠΑ* 

Α2 

 

Υπεύθυνος για το Συντονισμό 
Ανάπτυξης και Νέων Δράσεων 
του Φεστιβάλ 

1 03/06/2024- 30/12/2024 14.000,00 

Α3 

 

Υπεύθυνος Συντονισμού 
Εργασιών Φεστιβάλ 

1 03/06/2024- 30/12/2024 14.500,00 

Α4 

 

Υπεύθυνος για τον Σχεδιασμό 
και την Οργάνωση του Γενικού 
Προγράμματος 

1 03/06/2024- 30/12/2024 16.000,00 

Α6 

 

Υπεύθυνος για τον συντονισμό 
υλικών προγράμματος 

1 03/06/2024- 30/12/2024 8.500,00 

Β1 
Υπεύθυνος για την Επιμέλεια 
Κειμένων του Καταλόγου του 
Ωρολογίου Προγράμματος 

1 03/06/2024- 30/12/2024 11.500,00 

Β2 
Υπεύθυνος Αρχισυνταξίας site 
& AIFF 

1 03/06/2024- 30/12/2024 12.000,00 

Γ1 Συντονιστής κίνησης ταινιών 1 03/06/2024- 30/12/2024 10.500,00 

*Διευκρινίζεται ότι τα χρηματικά ποσά που αναγράφονται περιλαμβάνουν όλες τις νόμιμες κρατήσεις πλην 
του ΦΠΑ.  

Τόπος εργασίας / παράδοσης έργου: Η έδρα της εταιρείας μας (Λουίζης Ριανκούρ 64, 115 23, Αθήνα) και εν 
γένει, όπου διοργανώνεται το Φεστιβάλ και ανάλογα με το αντικείμενο της σύμβασης.  

Εξυπακούεται εκ της φύσεως των δράσεων και ανάλογα με το αντικείμενο της σύμβασης, ότι η εκτέλεση 
του έργου μπορεί να απαιτεί επιτόπια παρουσία νυχτερινές ώρες και Σαββατοκύριακα, τα οποία 
περιλαμβάνονται στις ώρες και ημέρες διοργάνωσης του Φεστιβάλ. Οι αναφερόμενες αμοιβές 
συμπεριλαμβάνουν όλες τις προβλεπόμενες κρατήσεις. Δεν συμπεριλαμβάνουν τον αναλογούντα ΦΠΑ, 
όπου αυτός προβλέπεται. 

Στην περίπτωση που το 30ο Διεθνές Φεστιβάλ Κινηματογράφου της Αθήνας Νύχτες Πρεμιέρας 2024 
πραγματοποιηθεί σε διαφορετικές ημερομηνίες από αυτές που έχει ανακοινώσει και προγραμματίσει, θα 
ζητηθεί από το σύνολο των επιτυχόντων της προκήρυξης να εργαστούν στις νέες ημερομηνίες διεξαγωγής 
του. 

ΙΙ. ΑΝΑΛΥΤΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

Ο συνεργάτης αναλαμβάνει, ανά αντικείμενο σύμβασης, ιδίως τα εξής: 

Υπεύθυνος για το Συντονισμό Ανάπτυξης και Νέων Δράσεων του Φεστιβάλ (ΚΩΔ. Α.2)  



 

 

Έχει ως κύριο αντικείμενο εργασίας την διερεύνηση συνεργασιών του 30ου Διεθνούς Φεστιβάλ 
Κινηματογράφου της Αθήνας Νύχτες Πρεμιέρας με άλλους θεσμούς και φορείς που συμβάλλουν στην 
διεύρυνση των δραστηριοτήτων και τη διάδοση σε εθνικό και διεθνές επίπεδο. Ενδεικτικά, ειδικότερα 
αντικείμενα του είναι: 

1. Η συνεχής ενημέρωση σχετικά με τις αναπτυξιακές μεθόδους των Φεστιβάλ του Εξωτερικού και η 
προσαρμογή τους στις ανάγκες και τα δεδομένα του 30ου Φεστιβάλ. 

2. Η διαρκής επικοινωνία με κινηματογραφικά Φεστιβάλ τόσο του εξωτερικού όσο και της Ελλάδος με στόχο 
την επίτευξη συνεργειών με την 30η διοργάνωση του ΔΦΚ της Αθήνας Νύχτες Πρεμιέρας. 

3. Η προσπάθεια συνεργασίας του 30ου Φεστιβάλ με άλλους φορείς (πλην των κινηματογραφικών 
Φεστιβάλ) με συναφές καλλιτεχνικό περιεχόμενο και σκοπό (συγγραφή και αποστολή προτάσεων 
συνεργασίας). 

4. Η διαρκής επικοινωνία με τα υπόλοιπα τμήματα του Φεστιβάλ για την διασφάλιση της 
αποτελεσματικότερης ροής πληροφοριών και την επίτευξη οργανικής συνεργασίας του 30ου Φεστιβάλ με 
άλλους θεσμούς και φορείς. 

5. Ο συντονισμός εργασιών του προγράμματος που σχετίζονται με τις συνεργασίες της 30ης διοργάνωσης 
με άλλους θεσμούς και φορείς. 

6. Η διαρκής επικοινωνία με τα συνεργαζόμενα Φεστιβάλ και τους άλλους φορείς για συχνή και 
εμπεριστατωμένη ανταπόκριση σχετικά με την έκβαση της συνεργασίας εκατέρωθεν. 

7. Η συνεργασία με το Γραφείο Επικοινωνίας για την πραγματοποίηση των απαραίτητων ενεργειών για την 
ουσιαστική προβολή των παράλληλων δράσεων και συνεργασιών της 30ης διοργάνωσης σε φορείς, 
δημοσιογράφους, προσκεκλημένους, επαγγελματίες και κοινό.  

8. Ο έλεγχος της τήρησης των όρων συνεργασίας με άλλα Φεστιβάλ και φορείς.  

9. Ο απολογισμός της κάθε συνεργασίας μετά το πέρας του κύκλου του Φεστιβάλ. 

 

Υπεύθυνος συντονισμού εργασιών (ΚΩΔ. Α3) 

Συγκεκριμένα έχει ως αντικείμενα εργασίας: 

1. Τον συντονισμό εργασιών των τμημάτων και τον έλεγχο όλων των φάσεων της εξέλιξης και των 
αναμενόμενων αποτελεσμάτων από τον σχεδιασμό μέχρι την ολοκλήρωση του Φεστιβάλ. 

2. Την εποπτεία της εξέλιξης του συνόλου των εργασιών της παραγωγής, δημιουργώντας λεπτομερές 
χρονοδιάγραμμα για την τήρηση των διοριών παράδοσης των σχετικών εργασιών, υλοποίησης και 
παράδοσης υλικών. 

3. Την διαρκή επικοινωνία με τα υπόλοιπα τμήματα του Φεστιβάλ για την διασφάλιση της 
αποτελεσματικότερης ροής πληροφοριών και την ενημέρωση για θέματα που αφορούν την ορθή λειτουργία 
τους 

4. Την ανεύρεση κατάλληλων χώρων και την επιμέλεια αυτών για τη διεξαγωγή των παράλληλων δράσεων. 

5. Τον συντονισμό με συνεχείς συναντήσεις ενημερωτικού χαρακτήρα καθ’ όλη τη διάρκεια προετοιμασίας 
του Φεστιβάλ αλλά και κατά τη διάρκεια αυτού με ενημερωτικά σημειώματα ροής εργασιών ανά ημέρα. 

6. Την επίβλεψη διεξαγωγής των παράλληλων εκδηλώσεων του Φεστιβάλ και εκτός των κινηματογράφων 
(μάστερκλας, άλλες εκδηλώσεις, κλπ) 

7. Τον συντονισμό των σημείων και επαφών διανομής των εκδόσεων και των λοιπών αντικειμένων. 

8. Την ανεύρεση κατάλληλων προμηθευτών για την παροχή υπηρεσιών που πλαισιώνουν τις δράσεις του 
Φεστιβάλ. 

9. Την επιμέλεια και επίβλεψη των παράλληλων δράσεων του Φεστιβάλ και την διοχέτευση του αντίστοιχου 
πληροφοριακού υλικού που αφορά σε αυτές σε όλα τα τμήματα του Φεστιβάλ 



 

 

10. Τον συντονισμό των εργασιών τεκμηρίωσης (απολογισμό) των δράσεων μετά την ολοκλήρωσή τους. 

 

Ο Υπεύθυνος για τον Σχεδιασμό και την Οργάνωση του Γενικού Προγράμματος (Α.4) έχει ως κύριο 
αντικείμενο εργασίας τον γενικό καλλιτεχνικό σχεδιασμό της διοργάνωσης του Διεθνούς Φεστιβάλ 
Κινηματογράφου. Η προετοιμασία του καλλιτεχνικού προγράμματος απαιτεί τη συλλογή στοιχείων για όσο 
το δυνατόν μεγαλύτερο αριθμό ταινιών με έντονο καλλιτεχνικό ενδιαφέρον που μπορούν δυνητικά να 
ενταχθούν στο πρόγραμμα.  

Ενδεικτικά, ειδικότερα αντικείμενά του είναι:  

1. Ενδελεχής έρευνα της παγκόσμιας πρόσφατης κινηματογραφικής παραγωγής και η επικοινωνία με sales 
agencies, σκηνοθέτες και συντελεστές των αντιστοίχων ταινιών για τη συλλογή των στοιχείων.  

2. Ανεύρεση νέων κινηματογραφικών δημιουργιών που παρουσιάζονται στα προγράμματα των 
σημαντικότερων φεστιβάλ του εξωτερικού - Φεστιβάλ Καννών, Φεστιβάλ Βενετίας, Φεστιβάλ του Λοκάρνο, 
Φεστιβάλ Τορόντο, Φεστιβάλ Βερολίνου, του Ρότερνταμ κ.ά. 

3. Ενημέρωση για τις τάσεις και τις δυναμικές που αναπτύσσονται στην σύγχρονη κινηματογραφική αγορά 
μέσω έγκυρων κινηματογραφικών και καλλιτεχνικών εντύπων, φόρουμ και ιστοσελίδων, για την 
κινηματογραφική επικαιρότητα με στόχο την πληρέστερη δυνατή δόμηση του προγράμματος.  

4. Ενημέρωση για τις ταινίες που βρίσκονται σε στάδιο προετοιμασίας σε όλον τον κόσμο μέσα από τη 
συνεχή επικοινωνία με επαγγελματίες του χώρου (σκηνοθέτες, παραγωγούς, sales agents, διανομείς κ.α.) 
κατά τη διάρκεια της προετοιμασίας του προγράμματος.  

5. Επικοινωνία με τους παραγωγούς, τους σκηνοθέτες, τις εταιρείες διανομής ή τον κάτοχο δικαιωμάτων 
των ταινιών αυτών για την διαπραγμάτευση και την τελική τιμή εξασφάλισης των δικαιωμάτων προβολής 
των εν λόγω ταινιών 

6. Συντονισμός εργασιών προγράμματος, διανομή ταινιών στους υπεύθυνους προγράμματος για θέαση και 
αξιολόγηση.  

7. Σύνταξη γραπτών αναφορών για κάθε μια εκ των ταινιών και παράθεση 
πλεονεκτημάτων/μειονεκτημάτων των ταινιών. Ανάδειξη όσων προκρίνονται από τη διαδικασία ώστε να 
ακολουθήσει η θέασή τους από τον Καλλιτεχνικό Διευθυντή του Φεστιβάλ 

8. Καλλιτεχνικός σχεδιασμός και επιμέλεια των ειδικών αφιερωμάτων, ρετροσπεκτίβες σε σκηνοθέτες 
σύγχρονους και κλασικούς.   

9. Καλλιτεχνικός σχεδιασμός όλων των τμημάτων του Φεστιβάλ (Κατανομή ταινιών ανά τμήμα) 

10. Έλεγχος εργασιών των προγραμματιστών. 

11. Συνεχής επικοινωνία με τον  Καλλιτεχνικό Διευθυντή για την πρόοδο και ολοκλήρωση του προγράμματος. 

12. Τελική επιλογή ταινιών για όλα τα τμήματα του Φεστιβάλ σε συνεργασία με τον Καλλιτεχνικό Διευθυντή. 

13. Συλλογή στοιχείων (περιλήψεις, λίστες συντελεστών, βιογραφικά σκηνοθετών, φιλμογραφία 
σκηνοθετών, φωτογραφίες ταινιών και σκηνοθετών, screeners -dvd ή link- ταινιών κ.ά.) των παραπάνω 
ταινιών και προώθηση στον Υπεύθυνο για την επιμέλεια κειμένων καταλόγου και ωρολογίου προγράμματος 
για τη σύνθεση των κειμένων και των σελίδων του καταλόγου και του ωρολογίου προγράμματος του 
Φεστιβάλ. 

14. Έλεγχος των τελικών πληροφοριών, κειμένων, φωτογραφιών και λοιπών στοιχείων του καταλόγου και 
του ωρολογίου προγράμματος. 

15. Έλεγχος για την αρτιότητα και την ποιότητα των παραληφθέντων ταινιών διασφαλίζοντας την ποιότητα 
προβολής σε συνεργασία με το συντονιστή κίνησης. 

16. Συμμετοχή στον συντονισμό των παράλληλων εκδηλώσεων, σχετικών με τις ταινίες του προγράμματος. 

17. Επικοινωνία με τους παραγωγούς, τους σκηνοθέτες, τις εταιρείες διανομής ή τον κάτοχο δικαιωμάτων 
των ταινιών αυτών για το συντονισμό παραλαβής των ταινιών αυτών και των επεξηγηματικών στοιχείων 



 

 

τους σε συνεργασία με τον Υπεύθυνο συντονισμού κίνησης των ταινιών (traffic)  

18. Απολογισμός παραχθέντος έργου στο πλαίσιο της ολοκλήρωσης του «30ου Διεθνούς Φεστιβάλ 
Κινηματογράφου της Αθήνας - Νύχτες Πρεμιέρας» 

 

O Υπεύθυνος για τον συντονισμό υλικών προγράμματος (Α.6) έχει ως κύριο αντικείμενο εργασίας: 

1. Να συλλέγει στοιχεία και υλικά (περιλήψεις, βιογραφικά και φιλμογραφία σκηνοθετών, φωτογραφίες 
ταινιών και σκηνοθετών, τρέιλερ ταινιών, αφίσες ταινιών κ.α.) των ταινιών που έχουν επιλεγεί από το 
πρόγραμμα, με σκοπό: α) την παροχή υλικού στο Γραφείο Τύπου για τη συγγραφή των δελτίων τύπου και 
των λοιπών ανακοινώσεων, β) τη γραφιστική σύνθεση των κειμένων για τα έντυπα των εκδηλώσεων γ) την 
προώθηση των υλικών στον υπεύθυνο Αρχισυνταξίας aiff.gr  

2. Να προωθεί τα κείμενα του καταλόγου, του ωρολογίου και όλων των εκδηλώσεων στον Επιμελητή των 
κειμένων του καταλόγου και του ωρολογίου προγράμματος, ενώ να βρίσκεται μαζί του σε συνεχή 
επικοινωνία για τυχόν διορθώσεις / ελλείψεις. 

3. Να προωθεί τα λογότυπα και άλλα στοιχεία συνεργασιών στον γραφίστα και τον επιμελητή των κειμένων 
του καταλόγου και του ωρολογίου προγράμματος για ένθεσή τους στα ανάλογα προωθητικά εργαλεία του 
Φεστιβάλ. 

4. Να συλλέγει DVD ή link screeners των ταινιών και λίστες διαλόγων σε συνεργασία με τους επιλογείς 
προγράμματος και να φροντίζει για την προώθησή τους στον Υπεύθυνο υποτιτλισμού. 

5. Να ελέγχει τις τελικές πληροφορίες, κείμενα, φωτογραφίες και λοιπά στοιχεία του καταλόγου και του 
ωρολογίου προγράμματος. 

6. Να προβεί σε συγκέντρωση του υλικού που έχει παραχθεί κατά τη διάρκεια του Φεστιβάλ και της 
τεκμηρίωσης των εκδηλώσεων, να ενημερώσει το αρχείο του Φεστιβάλ για τη διοργάνωση που 
πραγματοποιήθηκε. 

7. Να συλλέξει και να ταξινομήσει όλο το απαραίτητο υλικό από το πρόγραμμα των ταινιών που 
παρουσιάστηκαν και να ενημερώσει τη βάση δεδομένων του Φεστιβάλ,  συμπληρώνοντας νέα στοιχεία και 
τυχόν διορθώσεις.  

 

Υπεύθυνος  για την επιμέλεια των κειμένων του καταλόγου του ωρολογίου προγράμματος (ΚΩΔ.Β1)  

Έχει ως κύρια αντικείμενα εργασίας:  

1. Την συγγραφή και επιμέλεια όλων των κειμένων που θα παραχθούν στο πλαίσιο των εκδηλώσεων και 
θα χρησιμοποιηθούν ως προωθητικό υλικό: έντυπα, κατάλογοι, δελτία τύπου, προσκλήσεις, προτάσεις 
υποστήριξης και συνεργασίας και περιεχόμενα ιστοσελίδας. 

2. Την συνεχή ενημέρωση για τις ταινίες και τους συντελεστές τους και την καταγραφή των περιλήψεων 
των ταινιών. 

3. Την συνεχή ενημέρωση και συγκέντρωση λογοτύπων και πληροφοριών που θα συμπεριληφθούν στον 
κατάλογο και το ωρολόγιο πρόγραμμα του Φεστιβάλ σχετικών με παράλληλες εκδηλώσεις, masterclasses, 
παρουσία καλεσμένων ή άλλων ομιλητών που θα προλογίζουν τις προβολές.  

4.  Την επιμέλεια του σχεδιασμού και της υλοποίησης του συνόλου του έντυπου υλικού που θα εκδοθεί για 
τις δράσεις του παράλληλου προγράμματος (ανοιχτές συζητήσεις, masterclasses). 

 

Υπεύθυνος  για την αρχισυνταξία Site & AIFF  (ΚΩΔ Β2) 

Έχει ως κύρια αντικείμενα εργασίας: 

1. Την αρχισυνταξία site www.aiff.gr. 



 

 

2. Την ενημέρωση και διαχείριση του περιεχομένου του site με βάση τον κατάλογο και το ωρολόγιο 
πρόγραμμα του Φεστιβάλ και των πληροφοριών για τις ταινίες και τους συντελεστές τους. 

3. Την επιμέλεια της επικοινωνίας www.aiff.gr - cinemagazine.gr. 

4. Τη σύνταξη του καθημερινού και εβδομαδιαίου ενημερωτικού δελτίου (newsletter). 

5. Τη διαχείριση της διάδρασης του site με τα social media του κινηματογραφικού κόσμου. 

6. Το σχεδιασμό και την υλοποίηση της διάχυσης στα ηλεκτρονικά σχετικά με τον κινηματογράφο Μέσα με 
τον καλύτερο δυνατό τρόπο, τις πληροφορίες από τον κινηματογραφικό κόσμο, το πρόγραμμα ταινιών, τις 
παράλληλες δράσεις και τους κινηματογραφικούς συντελεστές που θα επισκεφτούν τη διοργάνωση. 

7. Τη συνεργασία  με όλα τα υπόλοιπα τμήματα του Φεστιβάλ για τη διασφάλιση της αποτελεσματικής ροής 
πληροφοριών. 

8. Τον απολογισμό του παραχθέντος έργου στα πλαίσια της ολοκλήρωσης του «30ου Διεθνούς Φεστιβάλ 
Κινηματογράφου της Αθήνας - Νύχτες Πρεμιέρας»  

 

O Συντονιστής κίνησης ταινιών (Γ.1) έχει την ευθύνη ενός νευραλγικού τομέα για την υλοποίηση ενός 
Διεθνούς Κινηματογραφικού Φεστιβάλ. Έχει ως κύρια αντικείμενα εργασίας: 

1. Να επιβλέπει την έγκαιρη εξασφάλιση των υλικών προβολής για κάθε ταινία (κόπια 35mm, dcp, αρχείο 
mp4, κ.α.). 

2. Να αντιμετωπίζει απρόοπτες αντιξοότητες στην άφιξη των ταινιών που θα προβληθούν στο Φεστιβάλ. 

3. Να συνομιλεί με τις εταιρείες σε συνεργασία με τους επιλογείς προγράμματος για την τελική έγκριση 
της κίνησης εισόδου των ταινιών. 

4. Να ελέγχει την αρτιότητα και την ποιότητα των ταινιών κατά την παραλαβή, διασφαλίζοντας την 
ποιότητα προβολής σε συνεργασία με την ομάδα προγράμματος. 

5. Να συντονίζει τον έλεγχο και το τεστ προβολής των ταινιών (35mm κόπιες, κασέτες, dcp, αρχεία MP4). 

6. Να καταγράφει και να παρακολουθεί ηλεκτρονικά και συντονίζει την εσωτερική κίνηση των ταινιών κατά 
τη διάρκεια του Φεστιβάλ. 

7. Να αντιμετωπίζει τεχνικά προβλήματα κατά την προβολή των ταινιών. 

8. Να είναι υπεύθυνος/-η για την ασφαλή αποστολή τους στον επόμενο προορισμό. 

9. Να στέλνει και να συλλέγει όλες τις επιβεβαιώσεις για τις κινήσεις όλων των ταινιών. 

10. Να αναλαμβάνει τη φύλαξη και την αποθήκευση των ταινιών. 

 

ΙΙΙ. ΠΡΟΣΟΝΤΑ ΥΠΟΨΗΦΙΩΝ 

 

Οι υποψήφιοι θα πρέπει να έχουν την υγεία και τη φυσική καταλληλότητα που τους επιτρέπει την εκτέλεση 
του αντίστοιχου έργου για το οποίο θα θέσουν υποψηφιότητα, να γνωρίζουν άριστα την ελληνική γλώσσα 
και να διαθέτουν κατ’ελάχιστον τα προσόντα που αναφέρονται παρακάτω: 

Υπεύθυνος για το Συντονισμό Ανάπτυξης και Νέων Δράσεων του  Φεστιβάλ (ΚΩΔ. Α2)   

Απόδειξη με προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών: 

● 2ετής επαγγελματική εμπειρία στη διοργάνωση διεθνών κινηματογραφικών Φεστιβάλ. 

● 4ετής επαγγελματική εμπειρία στη διοργάνωση και προώθηση πολιτιστικών εκδηλώσεων.  

● Καλή γνώση αγγλικών. 

Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης: 



 

 

● Εδραιωμένη επικοινωνία με τους επαγγελματίες του χώρου. 

● Γνώση των κινηματογραφικών φορέων (εταιρείες διανομής, κατάλογοι ταινιών κλπ.) στην Ελλάδα 
και το εξωτερικό. 

● Άριστη γνώση ιστορίας και θεωρίας κινηματογράφου. 

● Άριστη γνώση των νέων τάσεων στην κινηματογραφική βιομηχανία και διανομή σε ελληνικό και 
διεθνές επίπεδο. 

 

Υπεύθυνος Συντονισμού Εργασιών (ΚΩΔ. Α3)  

● 4ετής επαγγελματική εμπειρία στο συντονισμό και τη διοργάνωση Διεθνών Κινηματογραφικών 
Φεστιβάλ. 

● 4ετής επαγγελματική εμπειρία στον τομέα της επικοινωνίας σε Διεθνή Φεστιβάλ Κινηματογράφου. 

● Άριστη γνώση αγγλικών. 

Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης: 

● Εδραιωμένη επικοινωνία με τους επαγγελματίες του χώρου. 

● Γνώση των κινηματογραφικών φορέων (εταιρείες διανομής, κατάλογοι ταινιών κλπ.) στην Ελλάδα 
και το εξωτερικό. 

● Άριστη γνώση ιστορίας και θεωρίας κινηματογράφου. 

● Άριστη γνώση των νέων τάσεων στην κινηματογραφική βιομηχανία και διανομή σε ελληνικό και 
διεθνές επίπεδο. 

 

Ο Υπεύθυνος για τον Σχεδιασμό και την Οργάνωση του Γενικού Προγράμματος (Α.4) 

Απόδειξη με προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών: 

• 3ετής επαγγελματική εμπειρία ως προγραμματιστής κινηματογραφικών φεστιβάλ. 

• 4ετής επαγγελματική ενασχόληση ως κριτικός κινηματογράφου. 

• Καλή γνώση αγγλικών.  

Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης: 

• Εδραιωμένη επικοινωνία με τους επαγγελματίες του χώρου. 

• Γνώση των κινηματογραφικών φορέων (εταιρείες διανομής, κατάλογοι ταινιών κλπ.) στην Ελλάδα 
και το εξωτερικό. 

• Άριστη γνώση ιστορίας και θεωρίας κινηματογράφου. 

• Άριστη γνώση των νέων τάσεων στην κινηματογραφική κριτική σε ελληνικό και διεθνές επίπεδο. 

 

O Υπεύθυνος για τον συντονισμό υλικών προγράμματος (Α.6)  

Απόδειξη με προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών: 

• 2ετής επαγγελματική εμπειρία στη διοργάνωση μεγάλων διεθνών κινηματογραφικών Φεστιβάλ. 

• Καλή γνώση αγγλικών. 

 Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης: 

• Εδραιωμένη επικοινωνία με τους επαγγελματίες του χώρου. 



 

 

• Γνώση των κινηματογραφικών φορέων (εταιρείες διανομής, κατάλογοι ταινιών κλπ.) στην Ελλάδα 
και το εξωτερικό. 

• Άριστη γνώση ιστορίας και θεωρίας κινηματογράφου. 

• Άριστη γνώση των νέων τάσεων στην κινηματογραφική κριτική σε ελληνικό και διεθνές επίπεδο. 

 

Υπεύθυνος για την επιμέλεια κειμένων του καταλόγου του ωρολογίου προγράμματος  (ΚΩΔ. Β1)  

Απόδειξη με προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών: 

• 2ετής επαγγελματική εμπειρία ως επιμελητής κειμένων σε διεθνή κινηματογραφικά φεστιβάλ. 

• 5ετής εμπειρία στη σύνταξη και επιμέλεια κινηματογραφικών δημοσιογραφικών κειμένων.  

• Άριστη γνώση αγγλικών. 

Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης: 

• Άριστη γνώση ιστορίας και θεωρίας κινηματογράφου. 

• Γνώση των κινηματογραφικών φορέων (εταιρείες διανομής, κατάλογοι ταινιών κλπ.) στην Ελλάδα 
και το εξωτερικό. 

• Άριστη γνώση των νέων τάσεων στην κινηματογραφική κριτική σε ελληνικό και διεθνές επίπεδο. 

 

Υπεύθυνος για αρχισυνταξία site & AIFF (ΚΩΔ. Β2)  

Απόδειξη με προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών: 

• 5ετής επαγγελματική εμπειρία ως συντάκτης site με κινηματογραφικό περιεχόμενο. 

• Καλή γνώση αγγλικών. 

Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης: 

• Προχωρημένη γνώση χρήσης και διαχείρισης μέσων κοινωνικής δικτύωσης. 

• Άριστη γνώση ιστορίας και θεωρίας κινηματογράφου. 

• Γνώση των κινηματογραφικών φορέων (εταιρείες διανομής, κατάλογοι ταινιών κλπ.) στην Ελλάδα 
και το εξωτερικό. 

• Άριστη γνώση των νέων τάσεων στην κινηματογραφική κριτική σε ελληνικό και διεθνές επίπεδο. 

O Συντονιστής κίνησης ταινιών (Γ.1)   

Απόδειξη με προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών: 

• 2ετής επαγγελματική εμπειρία ως συντονιστής κίνησης ταινιών – τράφικ ταινιών σε διεθνή 
κινηματογραφικά φεστιβάλ. 

• Καλή γνώση αγγλικών. 

Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης: 

• Εδραιωμένη επικοινωνία με τους επαγγελματίες του χώρου. 

• Γνώση των κινηματογραφικών φορέων (εταιρείες διανομής, κατάλογοι ταινιών κλπ.) στην Ελλάδα 
και το εξωτερικό. 

• Ικανότητα προφορικής επικοινωνίας και ικανότητα συνεργασίας στο πλαίσιο ομάδας. 

ΙV. ΥΠΟΒΟΛΗ ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΤΙΚΩΝ 



 

 

Οι ενδιαφερόμενοι καλούνται να υποβάλουν ή να αποστείλουν ταχυδρομικά σχετικό φάκελο, στον οποίο 
θα αναγράφεται ο κωδικός του αντικειμένου της σύμβασης και θα περιέχει απλή αίτηση συμμετοχής, μαζί 
με τα απαιτούμενα για την απόδειξη προσόντων, των λοιπών ιδιοτήτων τους και της εμπειρίας τους 
δικαιολογητικά, (π.χ. βεβαιώσεις εργοδοτών, διπλώματα ξένων γλωσσών, πτυχία κλπ.), στα γραφεία της 
Κινηματογραφικής Εταιρείας Αθηνών, στη διεύθυνση Λουίζης Ριανκούρ 64, 115 23, Αθήνα, καθημερινά από 
Δευτέρα έως και Παρασκευή και ώρες 11.00-15.00.  

Υπογραμμίζεται ότι τα δικαιολογητικά και λοιπά αποδεικτικά έγγραφα, θα πρέπει να είναι πρωτότυπα, 
ή/και ακριβή αντίγραφα,  ή/και αντίγραφα επικυρωμένα από δικηγόρο ή δημόσια αρχή. 

Αν δεν αναγράφεται στο φάκελο ο κωδικός και ο τίτλος της ειδικότητας, τότε ο υποψήφιος αποκλείεται 

αυτομάτως από την περαιτέρω διαδικασία. Στην εσωκλειόμενη αίτηση συμμετοχής  θα πρέπει ν’ 

αναγράφονται το όνομα, το επώνυμο και τα στοιχεία επικοινωνίας του υποψηφίου.  

Όσοι ενδιαφερόμενοι επιθυμούν να καταθέσουν ταχυδρομικώς, ή με εταιρεία ταχυμεταφοράς, το φάκελο 

υποψηφιότητάς τους σύμφωνα με τ’ ανωτέρω, θα πρέπει να λάβουν υπ ‘ όψη τους ότι ο φάκελος θα πρέπει 

να φέρει απολύτως ευκρινή σφραγίδα ταχυδρομείου ή απόδειξη ταχυμεταφορέα, με ημερομηνία έως και 

την 27η Μαϊου 2024.  

Σε περίπτωση  που ο φάκελος φέρει μεταγενέστερη ημερομηνία, συνεπάγεται αυτοδικαίως και σε κάθε 

περίπτωση τον αποκλεισμό του υποψηφίου από την περαιτέρω διαδικασία.  

Σε περίπτωση αποστολής του φακέλου υποψηφιότητας με ταχυδρομείο ή εταιρεία ταχυμεταφοράς, ο 
ενδιαφερόμενος θα πρέπει επί ποινή αποκλεισμού, το αργότερο την επόμενη εργάσιμη ημέρα μετά την 
ταχυδρομική αποστολή, να αποστείλει με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο στη διεύθυνση: info@aiff.gr αντίγραφο 
του αποδεικτικού αποστολής (απόδειξη ταχυδρομείου ή ταχυμεταφορέα) με αναφορά στο θέμα της 
παρούσας πρόσκλησης, καθώς και στον κωδικό και τον τίτλο της ειδικότητας για την οποία υποβάλει 
υποψηφιότητα. 

Κάθε υποψήφιος δικαιούται να υποβάλει μία μόνο αίτηση για ένα συγκεκριμένο κωδικό αντικειμένου 
σύμβασης. Η σώρευση κωδικών διαφορετικών αντικειμένων σύμβασης σε μία ή περισσότερες αιτήσεις 
συνεπάγεται αυτοδικαίως σε κάθε περίπτωση ακύρωση όλων των αιτήσεων και αποκλεισμό του 
υποψηφίου από την περαιτέρω διαδικασία. 

Η επαγγελματική εμπειρία αποδεικνύεται με πρωτότυπη βεβαίωση από τον εργοδότη, ή επικυρωμένο 
αντίγραφο από δικηγόρο. Όλοι οι ξενόγλωσσοι τίτλοι σπουδών κλπ., καθώς και τυχόν ξενόγλωσσες 
βεβαιώσεις εργοδοτών, πρέπει να συνοδεύονται από την επίσημη μετάφραση τους στην ελληνική γλώσσα.  

Σημειώνεται ότι οι τίτλοι γλωσσομάθειας στις γλώσσες αγγλική, γαλλική, γερμανική, ιταλική και ισπανική 

που πληρούν τους όρους του άρθρου 28 του Π.Δ. 50/2001 (ΦΕΚ 39/Α/2001) «Καθορισμός των προσόντων 

διορισμού σε θέσεις φορέων του δημόσιου τομέα», γίνονται δεκτοί χωρίς να απαιτείται μετάφρασή τους. 

V. ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΑΙΤΗΣΕΩΝ 

Η προθεσμία υποβολής αίτησης μαζί με τα αιτούμενα δικαιολογητικά (στα γραφεία της Κινηματογραφικής 
Εταιρείας Αθηνών) λήγει στις 27/05/2024 και ώρα 15.00. 

 

VΙ. ΚΑΤΑΤΑΞΗ ΥΠΟΨΗΦΙΩΝ 

Η επιλογή των υποψηφίων θα γίνει από την Κινηματογραφική Εταιρεία Αθηνών μετά από αξιολόγηση των 
αιτήσεων των υποψηφίων και των δικαιολογητικών τους. Καταρχήν θα ελεγχθεί η εκπλήρωση των 
προσόντων που αποδεικνύονται με την προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών, όπως αναφέρονται 
παραπάνω, στις αντίστοιχες παραγράφους του κεφαλαίου ΙΙΙ. Προσόντα Υποψηφίων και θα αποκλειστούν 
οι υποψήφιοι που δεν διαθέτουν τα αναφερόμενα ελάχιστα απαιτούμενα προσόντα. Στη συνέχεια, οι 
αιτήσεις θα αξιολογηθούν, βάσει των ακόλουθων κριτηρίων: 

mailto:info@aiff.gr


 

 

  

Κριτήριο ΜΟΡΙΑ 

1 Χρόνος εμπειρίας στα απαιτούμενα αντικείμενα 45 

2 Συνάφεια εμπειρίας Έως 10 

3 Ξένες γλώσσες Έως 10 

4 Προσόντα που ελέγχονται στο πλαίσιο συνέντευξης Έως 35 

ΣΥΝΟΛΟ 100 

 

1. Η βαθμολογία δίδεται αναλογικά την αποδεικνυόμενη εμπειρία εμπειρίας πέρα από την 

ελάχιστη απαιτούμενη (βλ. κεφάλαιο ΙΙΙ. Ελάχιστα Απαιτούμενα Προσόντα Υποψηφίων), με μέγιστο 

τις 45 μονάδες, οι οποίες αντιστοιχούν σε 60 μήνες εμπειρίας (δηλαδή ένας μήνας εμπειρίας 

αντιστοιχεί σε 0,75 της μονάδας). Διευκρινίζεται ότι βαθμολογούνται μόνο ολοκληρωμένοι μήνες 

εμπειρίας. Συνολική εμπειρία άνω των 10 ετών για την κατηγορία Β2, άνω των 9 ετών για τη 

κατηγορία Α3, άνω των 8 ετών για την κατηγορία  Α4 και 7 ετών για τις κατηγορίες Α2, Α6, Β1, Γ1 δεν 

προσμετρώνται. Ενδεχόμενη εθελοντική εργασία δεν θα ληφθεί υπ’ όψη. 

2. Ως βαθμολογούμενος χρόνος εμπειρίας νοείται η απασχόληση με σχέση εργασίας ή σύμβαση 

έργου ή σύμβαση μίσθωσης έργου στο δημόσιο ή τον ιδιωτικό τομέα ή άσκηση επαγγέλματος, στα 

παρακάτω κατά περίπτωση αντικείμενα:  

Α2 

 

Υπεύθυνος για το Συντονισμό 

Ανάπτυξης και Νέων Δράσεων του 

Φεστιβάλ 

Επαγγελματική εμπειρία στη διοργάνωση 
διεθνών κινηματογραφικών Φεστιβάλ. 

 

Α3 

 

Υπεύθυνος Συντονισμού Εργασιών 

Φεστιβάλ 

Επαγγελματική εμπειρία στο συντονισμό και τη 
διοργάνωση Διεθνών Κινηματογραφικών 
Φεστιβάλ. 

Α4 

 

Υπεύθυνος για τον Σχεδιασμό και την 

Οργάνωση του Γενικού 

Προγράμματος 

Επαγγελματική εμπειρία ως προγραμματιστής 
κινηματογραφικών φεστιβάλ. 

 

Α6 

 

Υπεύθυνος για τον συντονισμό 

υλικών προγράμματος 

Επαγγελματική εμπειρία στη διοργάνωση 
μεγάλων διεθνών κινηματογραφικών Φεστιβάλ 

Β1 

Υπεύθυνος για την Επιμέλεια 

Κειμένων του Καταλόγου του 

Ωρολογίου Προγράμματος 

Επαγγελματική εμπειρία ως επιμελητής 
κειμένων σε διεθνή κινηματογραφικά 
φεστιβάλ. 

 

Β2 Υπεύθυνος Αρχισυνταξίας site & AIFF 

Επαγγελματική εμπειρία ως συντάκτης site με 
κινηματογραφικό περιεχόμενο. 

 



 

 

Γ1 Συντονιστής κίνησης ταινιών 

Επαγγελματική εμπειρία ως συντονιστής 
κίνησης ταινιών – τράφικ ταινιών σε διεθνή 
κινηματογραφικά φεστιβάλ. 

 

 

2. Η συνάφεια της εμπειρίας του υποψηφίου αξιολογείται σε σχέση με την αντίστοιχη περιγραφή του 
αντικειμένου της σύμβασης που ορίζονται στην παρούσα προκήρυξη, με ελάχιστο τις 5 μονάδες, τις οποίες 
λαμβάνει η επαρκώς συναφής εμπειρία και μέγιστο τις 10 μονάδες, που λαμβάνει η απολύτως συναφής 
εμπειρία. 

3. Η βαθμολόγηση ως προς το κριτήριο της ξένης γλώσσας αφορά γλώσσα πέρα από τις ελάχιστες 
απαιτούμενες, μεταξύ των ακολούθων: αγγλικά, γαλλικά, γερμανικά, ισπανικά. Η βαθμολόγηση γίνεται ως 
εξής: ο υποψήφιος λαμβάνει μονάδες σύμφωνα με τον πίνακα που ακολουθεί, με μέγιστο όριο τις 5 
μονάδες. Για την απόδειξη της γνώσης των ξένων γλωσσών ισχύουν οι πλέον πρόσφατες οδηγίες του ΑΣΕΠ 
(διαθέσιμες στο: https://www.asep.gr) 

  

ΓΝΩΣΗ ΑΡΙΣΤΗ ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ ΚΑΛΗ 

ΜΟΝΑΔΕΣ 5 4 3 

 

 4. Σε συνέντευξη θα κληθούν οι 3 επικρατέστεροι ανά αντικείμενο σύμβασης, μετά την ολοκλήρωση 
της αξιολόγησης ως προς τα προσόντα που αποδεικνύονται με προσκόμιση δικαιολογητικών. 

Εάν για κάποιο αντικείμενο σύμβασης ο αριθμός των υποψηφίων που δεν έχουν αποκλειστεί είναι 
μικρότερος των ανωτέρω αναφερομένων, στη συνέντευξη θα κληθούν όλοι οι υποψήφιοι που δεν έχουν 
αποκλειστεί. 

 

VΙ. ΔΗΜΟΣΙΟΠΟΙΗΣΗ 

Περίληψη της παρούσας θα δημοσιευθεί σε ημερήσια οικονομική εφημερίδα ευρείας κυκλοφορίας της 
Αθήνας. Ολόκληρη η ανακοίνωση θα αναρτηθεί στο διαδίκτυο στη διεύθυνση www.aiff.gr. 

Η παρούσα ανακοίνωση δεν δεσμεύει το φορέα να συνάψει συνεργασία με τους ενδιαφερόμενους και δεν 
γεννά δικαιώματα προσδοκίας.  

Επισημαίνεται ότι εάν τα επιλεγμένα πρόσωπα είναι υπάλληλοι του δημόσιου και ευρύτερου δημόσιου 
τομέα, θα πρέπει να προσκομίσουν άδεια του αρμόδιου κατά περίπτωση οργάνου. 

Ανάρτηση πινάκων  

Μετά την κατάρτιση των πινάκων, η Κινηματογραφική Εταιρεία Αθηνών θα αναρτήσει τον πίνακα των 
επιτυχόντων στην έδρα της, στην παραπάνω διεύθυνση, και θα συνταχθεί και σχετικό πρακτικό ανάρτησης 
το οποίο θα υπογραφεί από δύο (2) στελέχη της Εταιρείας. Ο πίνακας αυτός θα αναρτηθεί επίσης στην 
ιστοσελίδα του φορέα στο διαδίκτυο.  

Η Κινηματογραφική Εταιρεία Αθηνών προσλαμβάνει τους συνεργάτες με σύμβαση έργου είτε με σύμβαση 
εργασίας ορισμένου χρόνου, μετά την κατάρτιση του πίνακα επιτυχόντων. 

Τυχόν αναμόρφωση του πίνακα βάσει κατ’ ένσταση ελέγχου, συνεπάγεται ανακατάταξη των υποψηφίων, 
ενώ λύεται η συνεργασία με όσους υποψηφίους δεν δικαιούνται πρόσληψης βάσει της νέας κατάταξης και 
συνάπτονται οι απαιτούμενες νέες συμβάσεις. Οι συνεργάτες των οποίων λύεται η σύμβαση λαμβάνουν το 
μέρος της αμοιβής που αντιστοιχεί στο εκτελεσθέν έργο έως την ημέρα της λύσης, χωρίς οποιαδήποτε 
αποζημίωση για οποιαδήποτε αιτία.  

http://www.aiff.gr/


 

 

VII. IΣΟΒΑΘΜΙΑ 

Σε περίπτωση ισοβαθμίας υποψηφίων, στη συνολική βαθμολογία προηγείται αυτός που έχει τα 
περισσότερα μόρια στο πρώτο κριτήριο και, αν αυτές συμπίπτουν, αυτός που έχει τα περισσότερα μόρια 
στο δεύτερο κριτήριο και ούτω καθ’ εξής.  

Αν εξαντληθούν όλα τα κριτήρια και συμπίπτει πάλι η βαθμολογία, η σειρά μεταξύ των υποψηφίων 
καθορίζεται με δημόσια κλήρωση, η οποία διενεργείται πριν την κατάρτιση των οριστικών πινάκων.  

 VIII. ΕΝΣΤΑΣΕΙΣ  

Οι υποψήφιοι μπορούν να υποβάλουν στην Κινηματογραφική Εταιρεία Αθηνών ενστάσεις κατά του πίνακα 
κατάταξης μέσα σε αποκλειστική προθεσμία πέντε (5) ημερών, η οποία αρχίζει από την επόμενη ημέρα της 
ανάρτησής του.  

Η ένσταση κατατίθεται ή αποστέλλεται με συστημένη επιστολή στην Κινηματογραφική Εταιρεία Αθηνών 
στην παραπάνω διεύθυνση.  

Η ένσταση θα κριθεί αμετάκλητα από το Διοικητικό Συμβούλιο της Κινηματογραφικής Εταιρείας Αθηνών 
εντός 10 εργάσιμων ημερών από την λήξη της προθεσμίας υποβολής.   

 

ΑΝΑΠΟΣΠΑΣΤΟ ΤΜΗΜΑ της παρούσας ανακοίνωσης αποτελεί το Ειδικό Παράρτημα Απόδειξης 
Γλωσσομάθειας με σήμανση έκδοσης «07/04/2023». Οι ενδιαφερόμενοι μπορούν να έχουν πρόσβαση 
σε όλα τα Παραρτήματα μέσω του δικτυακού τόπου του ΑΣΕΠ (www.asep.gr) και συγκεκριμένα μέσω της 
ακόλουθης διαδρομής: Κεντρική σελίδα→Φορείς → Έντυπα-Διαδικασίες→Διαγωνισμών Φορέων→Ορ. 
Χρόνου ΣΟΧ. 



 

 

                                                                                                                                                 15.05.2024 

 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

ΤΡΟΠΟΣ ΑΠΟΔΕΙΞΗΣ 

 

 

Η γνώση ξένων γλωσσών αποδεικνύεται με τους εξής τρόπους: 

 

• Πιστοποιητικά γλωσσομάθειας  
 

Στον παρακάτω πίνακα αποτυπώνονται τα πιστοποιητικά γλωσσομάθειας που γίνονται αποδεκτά, 
ανά επίπεδο γνώσης της κάθε ξένης γλώσσας κατά τα αναφερόμενα στο Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο 
Αναφοράς για τις γλώσσες (CEFR), άριστο Γ2 ή C2, πολύ καλό Γ1 ή C1, καλό B2 ή Β2, μέτριο B1 ή 

Β1 και φορέα έκδοσης αυτών. 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

ΑΓΓΛΙΚΑ 

AIM Awards Level 3 
Certificate in ESOL 
International (C2) 
(Ενότητες: 
Listening, Reading, 

Writing, Speaking) 

AIM Awards Level 2 
Certificate in ESOL 
International (C1) 
(Ενότητες: Listening, 
Reading, Writing, 
Speaking) 

AIM Awards Level 1 
Certificate in ESOL 
International (B2) 
(Ενότητες: Listening, 
Reading, Writing, 
Speaking) 

AIM Awards Entry 
Level Certificate in 
ESOL International 
(Entry 3) (B1) 
(Ενότητες: Listening, 
Reading, Writing, 
Speaking) 

AIM Qualifications 
Level 3 Certificate 
in ESOL 
International (C2) 
(Anglia Mastery) 
(Ενότητες: 
Listening, Reading, 
Writing, Speaking) 

AIM Qualifications 
Level 2 Certificate in 
ESOL International 
(C1) (Anglia 
Proficiency) 
(Ενότητες: Listening, 
Reading, Writing, 
Speaking) 

AIM Qualifications 
Level 1 Certificate in 
ESOL International 
(B2) (Anglia 
Advanced) (Ενότητες: 
Listening, Reading, 
Writing, Speaking) 

AIM Qualifications 
Entry Level Certificate 
in ESOL International 
(Entry 3) (B1) (Anglia 
Intermediate) 
(Ενότητες: Listening, 
Reading, Writing, 
Speaking) 

Ascentis Level 3 
Certificate in ESOL 
International (CEF 
C2) 

Ascentis Level 2 
Certificate in ESOL 
International (CEF 
C1) 

Ascentis Level 1 
Certificate in ESOL 
International (CEF 
B2) 

Ascentis Entry Level 
Certificate in ESOL 
International (Entry 3) 
CEF B1 

ADVANCED 
LEVEL 
CERTIFICATE IN 
ENGLISH (ALCE) 
του HELLENIC 
AMERICAN 
UNIVERSITY 
(Νashua, New 
Hampshire,USA) με 
συνολική 
βαθμολογία 74-100 

ADVANCED LEVEL 
CERTIFICATE IN 
ENGLISH (ALCE) 
έως 31/12/2021 ή 
ADVANCED LEVEL 
CERTIFICATE IN 
ENGLISH (ALCE) με 
συνολική βαθμολογία 
55-73 από 1/1/2022 
του HELLENIC 
AMERICAN 
UNIVERSITY 
(Νashua, New 
Hampshire,USA) 

- - 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

- - 

Assessment Board 
for Language 
Examinations: Level 
B2 (ABLE B2) του 
Hellenic American 
University (Nashua, 
New Hampshire, 
USA) 

- 

ΑΓΓΛΙΚΑ 

- - - 

BASIC 
COMMUNICATION 
CERTIFICATE IN 
ENGLISH (BCCE) του 
HELLENIC AMERICAN 
UNIVERSITY (Νashua, 
New Hampshire,USA)   

BULATS English 
Language Test, 
βαθμολογία 90-100, 
του Πανεπιστημίου 
CAMBRIDGE ή του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH 

(Για πιστοποιητικά 
που έχουν εκδοθεί 
έως και 

19/11/2019) 

BULATS English 
Language Test, 
βαθμολογία 75-89, 
του Πανεπιστημίου 
CAMBRIDGE ή του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH (Για 
πιστοποιητικά που 
έχουν εκδοθεί έως και 
19/11/2019) 

BULATS English 
Language Test, 
βαθμολογία 60-74, 
του Πανεπιστημίου 
CAMBRIDGE ή του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH (Για 
πιστοποιητικά που 
έχουν εκδοθεί έως και 
19/11/2019) 

BULATS English 
Language Test, 
βαθμολογία 40-59, του 
Πανεπιστημίου 
CAMBRIDGE ή του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH (Για 
πιστοποιητικά που 
έχουν εκδοθεί έως και 
19/11/2019) 

- 

BUSINESS ENGLISH 
CERTIFICATE – 
HIGHER (BEC 
HIGHER) από το 
University of 
Cambridge Local 
Examinations 
Syndicate (UCLES) ή 
το CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH 

BUSINESS ENGLISH 
CERTIFICATE – 
VANTAGE (BEC 
VANTAGE) από το 
University of 
Cambridge Local 
Examinations 
Syndicate (UCLES) ή 
το CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH 

BUSINESS ENGLISH 
CERTIFICATE - 
PRELIMINARY (BEC 
PRELIMINARY) 
(UNIVERSITY OF 
CAMBRIDGE LOCAL 
EXAMINATIONS 
SYNDICATE (UCLES) 
ή CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH 

BUSINESS 
ENGLISH 
CERTIFICATE 
HIGHER του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 200-210 

BUSINESS ENGLISH 
CERTIFICATE 
HIGHER του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 180-199 

BUSINESS ENGLISH 
CERTIFICATE 
PRELIMINARY του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 160-170 

BUSINESS ENGLISH 
CERTIFICATE 
PRELIMINARY του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall score 
140-159. 

- 

BUSINESS ENGLISH 
CERTIFICATE 
VANTAGE του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 180-190 

BUSINESS ENGLISH 
CERTIFICATE 
VANTAGE του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 160-179 

BUSINESS ENGLISH 
CERTIFICATE 
VANTAGE του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall score 
140-159 

CERTIFICATE IN 
ADVANCED 
ENGLISH του 

CERTIFICATE IN 
ADVANCED 
ENGLISH του 

CERTIFICATE IN 
ADVANCED 
ENGLISH του 

- 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 200-210 

CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 180-199 

CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 160-179 

CERTIFICATE OF 
PROFICIENCY IN 
ENGLISH του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 200-230 

CERTIFICATE OF 
PROFICIENCY IN 
ENGLISH του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH 

overall score 180-199 

- - 

CERTIFICATE OF 
PROFICIENCY IN 
ENGLISH του 
Πανεπιστημίου 
CAMBRIDGE ή του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH 

CERTIFICATE IN 
ADVANCED 
ENGLISH του 
Πανεπιστημίου 
CAMBRIDGE ή του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH 

FIRST CERTIFICATE 
IN ENGLISH του 
Πανεπιστημίου 
CAMBRIDGE ή του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH 

PRELIMINARY 
ENGLISH TEST (PET) 
του Πανεπιστημίου 
CAMBRIDGE ή του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH 

ΑΓΓΛΙΚΑ 

- 

FIRST CERTIFICATE 
IN ENGLISH του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 180-190 

FIRST CERTIFICATE 
IN ENGLISH του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 160-179 

FIRST CERTIFICATE 
IN ENGLISH του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall score 
140-159 

ISE IV 
INTEGRATED 
SKILLS IN 
ENGLISH LEVEL 3 
CERTIFICATE IN 
ESOL 

INTERNATIONAL 
του TRINITY 
COLLEGE 
LONDON 

CERTIFICATE IN 
INTEGRATED 
SKILLS IN ENGLISH 
ISE III του TRINITY 
COLLEGE LONDON 

CERTIFICATE IN 
INTEGRATED 
SKILLS IN ENGLISH 
ISE II του TRINITY 
COLLEGE LONDON 

CERTIFICATE IN 
INTEGRATED SKILLS 
IN ENGLISH ISE I του 
TRINITY COLLEGE 
LONDON 

CITY & GUILDS 
LEVEL 3 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(reading, writing 
and listening) -
MASTERY- και 
CITY & GUILDS 
LEVEL 3 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(Spoken) -
MASTERY- 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της 
άριστης γνώσης) 

CITY & GUILDS 
LEVEL 2 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(reading, writing and 
listening) - EXPERT- 
και CITY & GUILDS 
LEVEL 2 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(Spoken) - EXPERT- 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της πολύ 
καλής γνώσης) 

CITY & GUILDS 
LEVEL 1 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(reading, writing and 
listening) -
COMMUNICATOR- 
και CITY & GUILDS 
LEVEL 1 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(Spoken) -
COMMUNICATOR- 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της καλής 
γνώσης) 

CITY & GUILDS 
ENTRY LEVEL 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(reading, writing and 
listening) (ENTRY 3) - 
ACHIEVER- και CITY 
& GUILDS ENTRY 
LEVEL CERTIFICATE 
IN ESOL 
INTERNATIONAL 
(Spoken) (ENTRY 3) - 
ACHIEVER - 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της μέτριας 
γνώσης) 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

CITY & GUILDS 
CERTIFICATE IN 
INTERNATIONAL 
ESOL-MASTERY 
και CITY & 
GUILDS 
CERTIFICATE IN 
INTERNATIONAL 
SPOKEN ESOL -
MASTERY- 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της 
άριστης γνώσης) 

CITY & GUILDS 
CERTIFICATE IN 
INTERNATIONAL 
ESOL - EXPERT- και 
CITY & GUILDS 
CERTIFICATE IN 
INTERNATIONAL 
SPOKEN ESOL - 
EXPERT - 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της πολύ 
καλής γνώσης) 

CITY & GUILDS 
CERTIFICATE IN 
INTERNATIONAL 
ESOL - 
COMMUNICATOR - 
και CITY & GUILDS 
CERTIFICATE IN 
INTERNATIONAL 
SPOKEN ESOL - 
COMMUNICATOR - 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της καλής 
γνώσης) 

CITY & GUILDS 
CERTIFICATE IN 
INTERNATIONAL 
ESOL - ACHIEVER - 
και CITY & GUILDS 
CERTIFICATE IN 
INTERNATIONAL 
SPOKEN ESOL -
ACHIEVER- 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της μέτριας 
γνώσης) 

ECPE- 
CERTIFICATE OF 
PROFICIENCY IN 
ENGLISH του 
Πανεπιστημίου 
MICHIGAN 
(ENGLISH 
LANGUAGE 
INSTITUTE ή 
Cambridge 
Michigan Language 
Assessments - 
CaMLA ή Michigan 
Language 
Assessment) 

- 

(ECCE)- 
CERTIFICATE OF 
COMPETENCY IN 
ENGLISH του 
Πανεπιστημίου 
MICHIGAN 
(ENGLISH 
LANGUAGE 
INSTITUTE ή 
Cambridge Michigan 
Language 
Assessments - 
CaMLA ή Michigan 
Language 
Assessment) 

- 

ΑΓΓΛΙΚΑ 

EDI Level 3 
Certificate in ESOL 
International 
JETSET Level 7 
(CEF C2) 

 

EDI Level 2 
Certificate in ESOL 
International JETSET 
Level 6 (CEF C1) 

EDI Level 1 
Certificate in ESOL 
International JETSET 
Level 5 (CEF B2) 

EDI Entry Level 
Certificate in ESOL 
International (Entry 
Level 3) JETSET Level 
4 (CEF B1) 

ESB Level 3 
Certificate in ESOL 
International All 
Modes (Council of 
Europe Level C2) 

ESB Level 2 
Certificate in ESOL 
International All 
Modes (Council of 
Europe Level C1) 

ESB Level 1 
Certificate in ESOL 
International All 
Modes (Council of 
Europe Level B2) 

ESB Entry Level 
Certificate in ESOL 
International All Modes 
(entry 3) (Council of 
Europe Level B1) 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

INTERNATIONAL 
ENGLISH 
LANGUAGE 
TESTING SYSTEM 
(IELTS) από το 
University of 
Cambridge Local 
Examinations 
Syndicate (UCLES) 
ή το CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH – The 
British Council – 
IDP Education 
Australia IELTS 
Australia με 
βαθμολογία από 
8,5 και άνω 

INTERNATIONAL 
ENGLISH 
LANGUAGE 
TESTING SYSTEM 
(IELTS) από το 
University of 
Cambridge Local 
Examinations 
Syndicate (UCLES) ή 
το CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH – The 
British Council – IDP 
Education Australia 
IELTS Australia με 
βαθμολογία από 7 
έως 8 

INTERNATIONAL 
ENGLISH 
LANGUAGE 
TESTING SYSTEM 
(IELTS) από το 
University of 
Cambridge Local 
Examinations 
Syndicate (UCLES) ή 
το CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH – The 
British Council – IDP 
Education Australia 
IELTS Australia με 
βαθμολογία από 5,5 
έως 6,5 

INTERNATIONAL 
ENGLISH LANGUAGE 
TESTING SYSTEM 
(IELTS) από το 
University of 
Cambridge Local 
Examinations 
Syndicate (UCLES) –
The British Council-IDP 
Education Australia με 
βαθμολογία από 4 έως 
5 

GA Level 3 
Certificate in ESOL 
International –
CEFR: C2 

GA Level 2 Certificate 
in ESOL International 
– CEFR: C1 

GA Level 1 Certificate 
in ESOL International 
– CEFR: B2 

GA Entry Level 
Certificate in ESOL 
International (Entry 3) 
(CEFR: B1) 

GA Level 3 
Certificate in ESOL 
International 
(Classic C2) 

GA Level 2 Certificate 
in ESOL International 
(Classic C1) 

GA Level 1 Certificate 
in ESOL International 
(Classic B2) 

GA Entry Level 1 
Certificate in ESOL 
International (Classic 
B1) 

- - - 

KEY ENGLISH TEST 
του CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall score 
140-150 

C2- LanguageCert 
Level 3 Certificate 
in ESOL 
International 
(Listening, Reading, 
Writing) 

(MasteryC2) και 
C2- LanguageCert 
Level 3 Certificate 
in ESOL 
International 
(Speaking) 

(Mastery C2) 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της 
άριστης γνώσης) 

C1- LanguageCert 
Level 2 Certificate in 
ESOL International 
(Listening, Reading, 
Writing) (Expert C1) 
και C1 -
LanguageCert Level 
2 Certificate in ESOL 
International 
(Speaking) (Expert 
C1) 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της πολύ 
καλής γνώσης) 

B2- LanguageCert 
Level 1 Certificate in 
ESOL International 
(Listening, Reading, 
Writing) 
(Communicator B2) 
και Β2 - 
LanguageCert Level 
1 Certificate in ESOL 
International 
(Speaking) 
(Communicator B2) 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της καλής 
γνώσης) 

B1- LanguageCert 
Entry Level Certificate 
in ESOL International 
(Entry 3) (Listening, 
Reading, Writing) 
(Achiever B1) και Β1- 
LanguageCert Entry 
Level Certificate in 
ESOL International 
(Entry 3) (Speaking) 
(Achiever B1) 
(Συνυποβάλλονται 
αθροιστικά για την 
απόδειξη της μέτριας 
γνώσης) 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

LanguageCert Test 
of English (LTE) - 
LanguageCert 
Level 3 Certificate 
in ESOL 
International 

(Listening, 
Reading) 
(LanguageCert Test 
of English C2) 

LanguageCert Test of 
English (LTE) - 
LanguageCert Level 
2 Certificate in ESOL 
International 
(Listening, Reading) 
(LanguageCert Test 
of English C1) 

LanguageCert Test of 
English (LTE) - 
LanguageCert Level 
1 Certificate in ESOL 
International 
(Listening, Reading) 
(LanguageCert Test 
of English B2) 

LanguageCert Test of 
English (LTE) - 
LanguageCert Entry 
Level Certificate in 
ESOL International 
(Entry 3) (Listening, 
Reading) 
(LanguageCert Test of 
English B1) 

ΑΓΓΛΙΚΑ 

 

LONDON TESTS 
OF ENGLISH 
LEVEL 5 -
PROFICIENT 
COMMUNICATION
- του EDEXCEL 

LONDON TESTS OF 
ENGLISH LEVEL 4 -
ADVANCED 
COMMUNICATION- 
του EDEXCEL 

LONDON TESTS OF 
ENGLISH LEVEL 3 - 
UPPER 
INTERMEDIATE 
COMMUNICATION- 
του EDEXCEL 

LONDON TESTS OF 
ENGLISH LEVEL 2 –
INTERMEDIATE 
COMMUNICATION-του 
EDEXCEL 

EDEXCEL LEVEL 3 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(CEF C2) 

EDEXCEL LEVEL 2 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(CEF C1) 

EDEXCEL LEVEL I 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(CEF B2) 

EDEXCEL ENTRY 
LEVEL CERTIFICATE 
IN ESOL 
INTERNATIONAL 
(ENTRY 3) (CEF B1) 

LRN Level 3 
Certificate in ESOL 
International (CEF 
C2) 

LRN Level 2 
Certificate in ESOL 
International (CEF 
C1) 

LRN Level 1 
Certificate in ESOL 
International (CEF 
B2) 

LRN Entry Level 
Certificate in ESOL 
International (Entry 3) 
(CEF B1) 

- 

ΜΕΤ - MICHIGAN 
ENGLISH TEST 
(Ενότητες: Listening, 
Reading, Speaking) 
βαθμολογία από 190 
έως 240 του Michigan 
Language 
Assessment ή 
CAMBRIDGE 
MICHIGAN 
LANGUAGE 
ASSESSMENTS- 
CaMLA 

ΜΕΤ - MICHIGAN 
ENGLISH TEST 
(Ενότητες: Listening, 
Reading, Speaking) 
βαθμολογία από 157 
έως 189 του Michigan 
Language 
Assessment ή 
CAMBRIDGE 
MICHIGAN 
LANGUAGE 
ASSESSMENTS- 
CaMLA 

ΜΕΤ - MICHIGAN 
ENGLISH TEST 
(Ενότητες: Listening, 
Reading, Speaking) 
βαθμολογία από 120 
έως 156 του Michigan 
Language Assessment 
ή CAMBRIDGE 
MICHIGAN 
LANGUAGE 
ASSESSMENTS- 
CaMLA 

- 

ΜΕΤ- MICHIGAN 
ENGLISH TEST 
(Ενότητες: Listening, 
Reading ή Listening, 
Reading, Speaking, 
Writing) βαθμολογία 
από 64 έως 80 του 
Michigan Language 
Assessment 

ΜΕΤ - MICHIGAN 
ENGLISH TEST 
(Ενότητες: Listening, 
Reading ή Listening, 
Reading, Speaking, 
Writing) βαθμολογία 
από 53 έως 63 του 
Michigan Language 
Assessment 

ΜΕΤ - MICHIGAN 
ENGLISH TEST 
(Ενότητες: Listening, 
Reading ή Listening, 
Reading, Speaking, 
Writing) βαθμολογία 
από 40 έως 52 του 
Michigan Language 
Assessment 

- 

MICHIGAN ENGLISH 
LANGUAGE 
ASSESSMENT 
BATTERY (MELAB) 
βαθμολογία από 91 
έως 99 του 
CAMBRIDGE 
MICHIGAN 
LANGUAGE 

MICHIGAN ENGLISH 
LANGUAGE 
ASSESSMENT 
BATTERY (MELAB) 
βαθμολογία από 80 
έως 90 του 
CAMBRIDGE 
MICHIGAN 
LANGUAGE 

MICHIGAN ENGLISH 
LANGUAGE 
ASSESSMENT 
BATTERY (MELAB) 
βαθμολογία από 67 
έως 79 του 
CAMBRIDGE 
MICHIGAN 
LANGUAGE 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

ASSESSMENTS 
(CaMLA) ή του 
MICHIGAN 
LANGUAGE 
ASSESSMENT 

ASSESSMENTS ή 
του MICHIGAN 
LANGUAGE 
ASSESSMENT 

ASSESSMENTS ή του 
MICHIGAN 
LANGUAGE 
ASSESSMENT 

Michigan State 
University – 
Certificate of 
English Language 
Proficiency (MSU – 
CELP): CEF C2 

- 

Michigan State 
University – 
Certificate of English 
Language 
Competency (MSU – 
CELC): CEF B2 

- 

NOCN Level 3 
Certificate in ESOL 
International (C2) 

NOCN Level 2 
Certificate in ESOL 
International (C1) 

NOCN Level 1 
Certificate in ESOL 
International (B2) 

NOCN Entry Level 
Certificate in ESOL 
International (Entry 3) 
(B1) 

NYLC –NEW 
YORK LANGUAGE 
CENTER 
CERTIFICATE 
Level C2 

NYLC –NEW YORK 
LANGUAGE 
CENTER 
CERTIFICATE Level 
C1 

NYLC –NEW YORK 
LANGUAGE 
CENTER 
CERTIFICATE Level 
B2 

NYLC –NEW YORK 
LANGUAGE CENTER 
CERTIFICATE Level 
B1 

 

OCNLR Level 3 
Certificate in ESOL 
International (CEFR 
C2) 

OCNLR Level 2 
Certificate in ESOL 
International (CEFR 
C1) 

OCNLR Level 1 
Certificate in ESOL 
International (CEFR 
B2) 

OCNLR Entry Level 
Certificate in ESOL 
International (Entry 3) 
(CEFR B1) 

ΑΓΓΛΙΚΑ 

OCNW Certificate 
in ESOL 
International at 
Level 3 (Common 
European 
Framework 

equivalent level C2) 
(μέχρι 31/8/2009) 

OCNW Certificate in 
ESOL International at 
Level 2 (Common 
European Framework 
equivalent level C1) 
(μέχρι 31/8/2009) 

OCNW Certificate in 
ESOL International at 
Level 1 (Common 
European Framework 
equivalent level B2) 
(μέχρι 31/8/2009) 

OCNW Certificate in 
ESOL International at 
Entry Level 3 (Common 
European Framework 
equivalent level B1) 
(μέχρι 31/8/2009) 

Open College 
Network West 
Midlands Level 3 
Certificate in ESOL 
International (CEFR 
C2) 

Open College 
Network West 
Midlands Level 2 
Certificate in ESOL 
International (CEFR 
C1) 

Open College 
Network West 
Midlands Level 1 
Certificate in ESOL 
International (CEFR 
B2) 

Open College Network 
West Midlands Entry 
Level Certificate in 
ESOL International 
(Entry 3) (CEFR B1) 

PEARSON EDI 

Level 3 Certificate 
in ESOL 
International (CEF 
C2) 

PEARSON EDI Level 
2 Certificate in ESOL 
International (CEF 
C1) 

PEARSON EDI Level 
1 Certificate in ESOL 
International (CEF 
B2) 

PEARSON EDI Entry 3 
Certificate in ESOL 
International (CEF B1) 

PEARSON LCCI 
LEVEL 3 
CERTIFICATE 

IN ESOL 
INTERNATIONAL 
(CEFR C2) 

PEARSON LCCI 
LEVEL 2 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(CEFR C1) 

PEARSON LCCI 
LEVEL 1 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(CEFR B2) 

PEARSON LCCI 
ENTRY 3 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(CEFR B1) 

PEARSON TEST 
OF ENGLISH 
GENERAL LEVEL 
5 -PROFICIENT 

PEARSON TEST OF 
ENGLISH GENERAL 
LEVEL 4 -
ADVANCED 

PEARSON TEST OF 
ENGLISH GENERAL 
LEVEL 3 UPPER- 
INTERMEDIATE 

PEARSON TEST OF 
ENGLISH GENERAL 
LEVEL 2-
INTERMEDIATE 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

COMMUNICATION 
- του EDEXCEL 

COMMUNICATION - 
του EDEXCEL 

COMMUNICATION - 
του EDEXCEL 

COMMUNICATION - 
του EDEXCEL 

PEARSON 
EDEXCEL Level 3 
Certificate in ESOL 
International (CEF 
C2) (ENGLISH 
International 
Certificate) 

 

PEARSON 
EDEXCEL LEVEL 2 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(CEF C1) (ENGLISH 
INTERNATIONAL 
CERTIFICATE) 

PEARSON 
EDEXCEL LEVEL I 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(CEF B2) (ENGLISH 
INTERNATIONAL 
CERTIFICATE) 

PEARSON EDEXCEL 
ENTRY LEVEL 
CERTIFICATE IN 
ESOL 
INTERNATIONAL 
(ENTRY 3) (CEF B1) 
(ENGLISH 
INTERNATIONAL 
CERTIFICATE) 

PEARSON LCCI 
EFB LEVEL 4 
(Ενότητες: Reading, 
Writing, Listening, 
Speaking, με βαθμό 
“Distinction” ή 
“Credit”) 

PEARSON LCCI EFB 
LEVEL 4 (Ενότητες: 
Reading, Writing, 
Listening, Speaking, 
σε περίπτωση που η 
μία εκ των ενοτήτων 
είναι με βαθμό 
“Pass”) 

PEARSON LCCI EFB 
LEVEL 3 (Ενότητες: 
Reading, Writing, 
Listening, Speaking, 
σε περίπτωση που η 
μία εκ των ενοτήτων 
είναι με βαθμό 
“Pass”) 

PEARSON LCCI EFB 
LEVEL 2 (Ενότητες: 
Reading, Writing, 
Listening, Speaking, σε 
περίπτωση που η μία 
εκ των ενοτήτων είναι 
με βαθμό “Pass”) 

- 

PEARSON LCCI EFB 
LEVEL 3 (Ενότητες: 
Reading, Writing, 
Listening, Speaking, 
με βαθμό “Distinction” 
ή “Credit”) 

PEARSON LCCI EFB 
LEVEL 2 (Ενότητες: 
Reading, Writing, 
Listening, Speaking, 
με βαθμό “Distinction” 
ή “Credit”) 

PEARSON LCCI EFB 
Level 1 (Ενότητες: 
Reading, Writing, 
Listening, Speaking, με 
βαθμό “Distinction” ή 
“Credit”) 

- - 

PRELIMINARY 
ENGLISH TEST του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall 
score 160-170 

PRELIMINARY 
ENGLISH TEST του 
CAMBRIDGE 
ASSESSMENT 
ENGLISH overall score 
140-159 

ΤΕST OF ENGLISH 
FOR 
INTERNATIONAL 
COMMUNICATION 
(TOEIC) του 
EDUCATIONAL 
TESTING 
SERVICE/ 
CHAUNCEY, USA, 
βαθμολογία από 
925 έως 990 (από 
1/12/2019) 

ΤΕST OF ENGLISH 
FOR 
INTERNATIONAL 
COMMUNICATION 
(TOEIC) του 
EDUCATIONAL 
TESTING SERVICE/ 
CHAUNCEY, USA, 
βαθμολογία από 785 
έως 900 και από 
1/12/2019 
βαθμολογία από 785 
έως 920 

TEST OF ENGLISH 
FOR 
INTERNATIONAL 
COMMUNICATION 
(TOEIC) του 
EDUCATIONAL 
TESTING SERVICE/ 
CHAUNCEY, USA, 
βαθμολογία από 505 
έως 780 

TEST OF ENGLISH 
FOR INTERNATIONAL 
COMMUNICATION 
(TOEIC) του 
EDUCATIONAL 
TESTING SERVICE/ 
CHAUNCEY, USA, 
βαθμολογία από 405 
έως 500 

ΑΓΓΛΙΚΑ 

Test of Interactive 
English, C2 Level 
(ACELS) 

Test of Interactive 
English, C1 Level 
(ACELS) 

Test of Interactive 
English, B2 Level 
(ACELS) 

Test of Interactive 
English, B1 Level 
(ACELS) 

Test of Interactive 
English, C2 Level 
(Gatehouse 
Awards) 

Test of Interactive 
English, C1 Level 
(Gatehouse A wards). 

Test of Interactive 
English, Β2 Level 
(Gatehouse Awards) 

Test of Interactive 
English, Β1 Level 
(Gatehouse Awards) 

- 
Test of Interactive 
English, C1 + Level 
(ACELS) 

Test of Interactive 
English, B2 + Level 
(ACELS) 

Test of Interactive 
English, B1 + Level 
(ACELS) 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

VTCT (ITEC) Level 
3 Certificate in 

ESOL International 
(C2) 

VTCT (ITEC) Level 2 
Certificate in ESOL 
International (C1) 

VTCT (ITEC) Level 1 
Certificate in ESOL 
International (B2) 

VTCT (ITEC) Entry 
Level Certificate in 
ESOL International 

(Entry 3) (B1) 

Κρατικό 
πιστοποιητικό 
γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ1 του ν. 
2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003 

Κρατικό πιστοποιητικό 
γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β1 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με την 
παρ.19 του άρθρου 13 
του ν.3149/2003 

Η γνώση της αγγλικής γλώσσας αποδεικνύεται και με πιστοποιητικά αντίστοιχου επιπέδου άλλων 
φορέων (πανεπιστημίων ή μη), ανεξάρτητα από τη νομική τους μορφή, εφόσον είναι 
πιστοποιημένοι ή αναγνωρισμένοι από την αρμόδια αρχή της οικείας χώρας για να διενεργούν 
εξετάσεις και να χορηγούν πιστοποιητικά γνώσης της αγγλικής γλώσσας στο αντίστοιχο επίπεδο.  

Τα πιστοποιητικά αυτά πρέπει να συνοδεύονται από βεβαίωση του φορέα που τα εξέδωσε, ότι 
τόσο ο φορέας όσο και τα συγκεκριμένα πιστοποιητικά είναι πιστοποιημένα από την αρμόδια προς 
τούτο εθνική αρχή και ότι η πιστοποίηση αφορά και στην αξιολόγηση των βασικών επικοινωνιακών 
ικανοτήτων (παραγωγή γραπτού λόγου, παραγωγή προφορικού λόγου, κατανόηση γραπτού 
λόγου και κατανόηση προφορικού λόγου).  

Αν δεν υπάρχει φορέας πιστοποίησης ή αναγνώρισης στην οικεία χώρα, απαιτείται βεβαίωση του 
αρμόδιου Υπουργείου ή της Πρεσβείας της χώρας στην Ελλάδα ότι τα πιστοποιητικά που 
χορηγούνται από τους παραπάνω φορείς γίνονται αποδεκτά σε δημόσιες υπηρεσίες της αυτής 
χώρας ως έγκυρα αποδεικτικά γνώσης της οικείας γλώσσας στο αντίστοιχο επίπεδο σύμφωνα με 
το Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για τις γλώσσες (CEFR). 

 

Η αρμόδια ρυθμιστική αρχή για τη Μεγάλη Βρετανία ονομάζεται Office of Qualifications and 
Examinations Regulation (Ofqual). 

 

ΓΑΛΛΙΚΑ 

D.A.L.F. – ΟPTION 
LETTRES ή DALF 
C2 Γαλλικό 
Υπουργείο Παιδείας 
- CIEP 

DELF 2ND DEGRE 
(UNITES A5 ET A6) ή 
DALF C1 Γαλλικό 
Υπουργείο Παιδείας - 
CIEP 

DELF 1ER DEGRΕ 
(UNITES A1, A2, A3, 
A4) ή DELF B2 
Γαλλικό Υπουργείο 
Παιδείας - CIEP 

DELF B1 Γαλλικό 
Υπουργείο Παιδείας -
CIEP 

DIPLOME DE 
LANGUE ET 
LITTERATURE 
FRANCAISES 
(SORBONNE II) 
[Μέχρι το 1999 ο 
τίτλος του 
διπλώματος ήταν: 
DIPLOME D’ 
ETUDES 
FRANCAISES 
(SORBONNE II) 
Paris-Sorbonne 
Universite] 

- - - 

ΓΑΛΛΙΚΑ 

DIPLOME 
SUPERIEUR D’ 
ETUDES 
FRANCAISES 

CERTIFICAT 
PRATIQUE DE 
LANGUE 
FRANCAISE 

CERTIFICAT 
PRATIQUE DE 
LANGUE 
FRANCAISE-

CERTIFICAT 
INTERMEDIAIRE DE 
LANGUE FRANCAISE- 
PARIS- SORBONNE 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

(SORBONNE 
3EME DEGRE) 
Paris-Sorbonne 
Universite 

SORBONNE I ή 
(Paris-Sorbonne C1) 
Paris-Sorbonne 
Universite 

SORBONNE B2 
Paris-Sorbonne 
Universite 

B1 Paris-Sorbonne 
Universite 

- 

DIPLOME D’ 
ETUDES 
SUPERIEURES 
(DES) (χορηγείτο 
μέχρι το1996) - 
Γαλλικό Ινστιτούτο 
Ελλάδος 

CERTIFICAT DE 
LANGUE 
FRANCAISE (το 
οποίο χορηγείτο μέχρι 
το 1996) Γαλλικό 
Ινστιτούτο Ελλάδος. 

- 

Δίπλωμα 
ALLIANCE 
FRANCAISE. 

- - - 

Certificat de 
competences 
linguistiques του 
Institut Superieur 
des Langues 
Vivantes (ISLV), 
Departement de 
francais, του 
Πανεπιστημίου της 
Λιέγης – Επίπεδο 
C2 

Certificat de 
competences 
linguistiques του 
Institut Superieur des 
Langues Vivantes 
(ISLV), Departement 
de francais, του 
Πανεπιστημίου της 
Λιέγης – Επίπεδο C1 

Certificat de 
competences 
linguistiques του 
Institut Superieur des 
Langues Vivantes 
(ISLV), Departement 
de francais, του 
Πανεπιστημίου της 
Λιέγης – Επίπεδο Β2 

Certificat de 
competences 
linguistiques του Institut 
Superieur des Langues 
Vivantes (ISLV), 
Departement de 
francais, του 
Πανεπιστημίου της 
Λιέγης – Επίπεδο Β1 

CERTIFICAT 
V.B.L.T. NIVEAU 
PROFESSIONNEL 
του Πανεπιστημίου 
Γενεύης 

CERTIFICAT V.B.L.T. 
NIVEAU 
OPERATIONNEL του 
Πανεπιστημίου 
Γενεύης 

CERTIFICAT V.B.L.T. 
NIVEAU SOCIAL του 
Πανεπιστημίου 
Γενεύης 

CERTIFICAT V.B.L.T. 
NIVEAU SURVIE του 
Πανεπιστημίου της 
Γενεύης 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003. 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ1 του ν. 
2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003. 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003. 

Κρατικό Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β1 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με την 
παρ. 19 του άρθρου 13 
του ν.3149/2003. 

Για τα πιστοποιητικά παλαιότερων ετών τα οποία δεν αναγράφονται, απαιτείται βεβαίωση, 
από τον οικείο φορέα (Γαλλικό Ινστιτούτο Αθηνών-Υπηρεσία Εξετάσεων), για το επίπεδο 
του πιστοποιητικού. 

Η γνώση της γαλλικής γλώσσας αποδεικνύεται και με πιστοποιητικά αντίστοιχου επιπέδου άλλων 
φορέων (πανεπιστημίων ή μη), ανεξάρτητα από τη νομική τους μορφή, εφόσον είναι 
πιστοποιημένοι ή αναγνωρισμένοι από την αρμόδια αρχή της οικείας χώρας για να διενεργούν 
εξετάσεις και να χορηγούν πιστοποιητικά γνώσης της γαλλικής γλώσσας στο αντίστοιχο επίπεδο.  

Τα πιστοποιητικά αυτά πρέπει να συνοδεύονται από βεβαίωση του φορέα που τα εξέδωσε, ότι 
τόσο ο φορέας όσο και τα συγκεκριμένα πιστοποιητικά είναι πιστοποιημένα από την αρμόδια προς 
τούτο εθνική αρχή και ότι η πιστοποίηση αφορά και στην αξιολόγηση των βασικών επικοινωνιακών 
ικανοτήτων (παραγωγή γραπτού λόγου, παραγωγή προφορικού λόγου, κατανόηση γραπτού 
λόγου και κατανόηση προφορικού λόγου).  

Αν δεν υπάρχει φορέας πιστοποίησης ή αναγνώρισης στην οικεία χώρα, απαιτείται βεβαίωση του 
αρμόδιου Υπουργείου ή της Πρεσβείας της χώρας στην Ελλάδα ότι τα πιστοποιητικά που 
χορηγούνται από τους παραπάνω φορείς γίνονται αποδεκτά σε δημόσιες υπηρεσίες της αυτής 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

χώρας ως έγκυρα αποδεικτικά γνώσης της οικείας γλώσσας στο αντίστοιχο επίπεδο σύμφωνα με 
το Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για τις γλώσσες (CEFR). 

ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ 

Goethe-Zertifikat 
C2: Großes 
Deutsches 
Sprachdiplom 
(Ενότητες: Lesen, 
Hören, Schreiben, 
Sprechen) του 
Ινστιτούτου Goethe. 

GOETHE – 
ZERTIFIKAT C1 του 
Ινστιτούτου Goethe. 

GOETHE – 
ZERTIFIKAT B2 
(Ενότητες: Lesen, 
Hören, Schreiben, 
Sprechen) του 
Ινστιτούτου Goethe. 

Goethe-Zertifikat B1 
(Ενότητες: Lesen, 
Hören, Schreiben, 
Sprechen) του 
Ινστιτούτου Goethe. 

 

GROSSES 
DEUTSCHES 
SPRACHDIPLOM 
(GDS), του 
Πανεπιστημίου 
Ludwig-Maximilian 
του Μονάχου και 
του Ινστιτούτου 
Goethe (μέχρι 31-
12-2011) 

- 

ZERTIFIKAT 
DEUTSCH FUR DEN 
BERUF (ZDfB) του 
Ινστιτούτου Goethe 

ZERTIFIKAT 
DEUTSCH (ZD) του 
Ινστιτούτου Goethe 
(μέχρι 31-7-2013) 

ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ 

KLEINES 
DEUTSCHES 
SPRACHDIPLOM 
(KDS), του 
Πανεπιστημίου 
Ludwig-Maximilian 
του Μονάχου και 
του Ινστιτούτου 
Goethe (μέχρι 31-
12-2011) 

- - - 

ZENTRALE 
OBERSTUFENPR
UFUNG (ZOP) του 
Ινστιτούτου Goethe 
(μέχρι 31-12-2011) 

ZENTRALE 
MITTELSTUFENPRU
FUNG (ZMP) (μέχρι 
2007) του Ινστιτούτου 
Goethe. 

- - 

ÖSTERREICHISC
HES 
SPRACHDIPLOM 
(ÖSD) ZERTIFIKAT 
C2. (Ενότητες: 
Lesen, Hören, 
Schreiben, 
Sprechen) 

ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM 
(ÖSD) C1 
OBERSTUFE 
DEUTSCH (μέχρι 
31/12/2014) 

ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM 
(ÖSD) B2 
MITTELSTUFE 
DEUTSCH (μέχρι 
31/12/2014) 

ÖSTERREICHISCHES 
SPRACHDIPLOM 
(ÖSD)B1 ZERTIFIKAT 
DEUTSCH (μέχρι 
31/12/2013) 

- 

(Από 1/1/2015) 
ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM 
(ÖSD) ZERTIFIKAT 
C1 

(Από 1/1/2015) 
ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM 
(ÖSD) ZERTIFIKAT 
Β2 

(Από 1/1/2014) 
ÖSTERREICHISCHES 
SPRACHDIPLOM 
(ÖSD) ZERTIFIKAT B1 
(Ενότητες: Lesen, 
Hören, Schreiben, 
Sprechen) 

- 

(Από 1/1/2018) 
ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM 
(ÖSD) ZERTIFIKAT 
C1 (ΕΝΟΤΗΤΑ 1: 

(Από 1/1/2018) 
ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM 
(ÖSD) ZERTIFIKAT 
B2 (ΕΝΟΤΗΤΑ 1: 

- 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

LESEN, HOREN, 
SCHREIBEN, 
ΕΝΟΤΗΤΑ 2: 
SPRECHEN) 

LESEN, HOREN, 
SCHREIBEN, 
ΕΝΟΤΗΤΑ 2: 
SPRECHEN) 

- 

PRUFUNG 
WIRTSCHAFTSDEU
TSCH (PWD) του 
Ινστιτούτου Goethe. 

- - 

- - - 

ZERTIFIKAT 
DEUTSCH ALS 
FREMDSPRACHE 
(ZDAF) του Ινστιτούτου 
GOETHE 
[(Αντικαταστάθηκε από 
την 1-1-2000 (στην 
Ελλάδα από τον Μάιο 
του 2000)] με το 
ZERTIFIKAT 
DEUTSCH (ZD). 

ZERTIFIKAT 
V.B.L.T. 
PROFESSIONALE
S LEBEN του 
Πανεπιστημίου 
Γενεύης 

ZERTIFIKAT V.B.L.T. 
SELBSTÄNDIGES 
LEBEN του 
Πανεπιστημίου 
Γενεύης 

ZERTIFIKAT V.B.L.T. 
SOZIALES LEBEN 
του Πανεπιστημίου 
Γενεύης 

ZERTIFIKAT V.B.L.T. 
ALTAGLICHES LEBEN 
του Πανεπιστημίου της 
Γενεύης 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003. 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ1 του ν. 
2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003. 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003 

Κρατικό Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β1 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με την 
παρ. 19 του άρθρου 13 
του ν.3149/2003. 

Η γνώση της γερμανικής γλώσσας αποδεικνύεται και με πιστοποιητικά αντίστοιχου επιπέδου 
άλλων φορέων (πανεπιστημίων ή μη), ανεξάρτητα από τη νομική τους μορφή, εφόσον είναι 
πιστοποιημένοι ή αναγνωρισμένοι από την αρμόδια αρχή της οικείας χώρας για να διενεργούν 
εξετάσεις και να χορηγούν πιστοποιητικά γνώσης της γερμανικής γλώσσας στο αντίστοιχο 
επίπεδο.  

Τα πιστοποιητικά αυτά πρέπει να συνοδεύονται από βεβαίωση του φορέα που τα εξέδωσε, ότι 
τόσο ο φορέας όσο και τα συγκεκριμένα πιστοποιητικά είναι πιστοποιημένα από την αρμόδια προς 
τούτο εθνική αρχή και ότι η πιστοποίηση αφορά και στην αξιολόγηση των βασικών επικοινωνιακών 
ικανοτήτων (παραγωγή γραπτού λόγου, παραγωγή προφορικού λόγου, κατανόηση γραπτού 
λόγου και κατανόηση προφορικού λόγου).  

Αν δεν υπάρχει φορέας πιστοποίησης ή αναγνώρισης στην οικεία χώρα, απαιτείται βεβαίωση του 
αρμόδιου Υπουργείου ή της Πρεσβείας της χώρας στην Ελλάδα ότι τα πιστοποιητικά που 
χορηγούνται από τους παραπάνω φορείς γίνονται αποδεκτά σε δημόσιες υπηρεσίες της αυτής 
χώρας ως έγκυρα αποδεικτικά γνώσης της οικείας γλώσσας στο αντίστοιχο επίπεδο σύμφωνα με 
το Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για τις γλώσσες (CEFR). 

 

ΙΤΑΛΙΚΑ CERTIFICATO DI 
CONOSCENZA 

CERTIFICAΤO DI 
CONOSCENZA 

CERTIFICATO DI 
CONOSCENZA 

CERTIFICATO DI 
CONOSCENZA DELLA 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

DELLA LINGUA 
ITALIANA, 
LIVELLO 5 (CELI 5) 
του Πανεπιστημίου 
της Περούντζια. 

DELLA LINGUA 
ITALIANA LIVELLO 4 
(CELI 4) του 
Πανεπιστημίου της 
Περούντζια. 

 

DELLA LINGUA 
ITALIANA LIVELLO 3 
(CELI 3) του 
Πανεπιστημίου της 
Περούντζια. 

LINGUA ITALIANA, 
LIVELLO 2 (CELI 2) 
του Πανεπιστημίου της 
Περούντζια. 

DIPLOMA DI 
LINGUA E 
CULTURA 
ITALIANA (του 
Ιταλικού 
Μορφωτικού 
Ινστιτούτου 
Αθηνών) 

DIPLOMA DI LINGUA 
ITALIANA (του 
Ιταλικού Μορφωτικού 
Ινστιτούτου Αθήνας 
έως τον Ιούνιο 2014) 

 

DIPLOMA DI LINGUA 
ITALIANA (Ιταλικό 
Μορφωτικό Ινστιτούτο 
Θεσσαλονίκης και 
Αθήνας) 

- 

DIPLOMA DI 
TRADUTTORE ή 
DIPLOMA DEL 
CORSO 
SUPERIORE DI 
TRADUTTORE 

- 

 
- - 

DIPLOMA 
SUPERIORE DI 
LINGUA E 
CULTURA 
ITALIANA 

DIPLOMA 
AVANZATO DI 
LINGUA ITALIANA 

 

- 

DIPLOMA 
INTERMEDIO DI 
LINGUA ITALIANA 

P.L.I.D.A. C2 ή 
P.L.I.D.A. D (έως το 
2003) 

P.L.I.D.A. C1 ή 
P.L.I.D.A. C (έως το 
2003) 

P.L.I.D.A. B2 ή 
P.L.I.D.A. Β (έως το 
2003) 

P.L.I.D.A. B1 

CERTIFICATO 
V.B.L.T. LIVELLO 
PROFESSIONALE 
του Πανεπιστημίου 
Γενεύης 

CERTIFICATO 
V.B.L.T. LIVELLO 
OPERATIVO του 
Πανεπιστημίου 
Γενεύης 

CERTIFICATO 
V.B.L.T. LIVELLO 
SOCIALLE του 
Πανεπιστημίου 
Γενεύης 

CERTIFICATO V.B.L.T. 
LIVELLO 
SUPRAWIVENZA του 
Πανεπιστημίου Γενεύης 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003. 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ1 του ν. 
2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003. 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003. 

Κρατικό Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β1 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με την 
παρ. 19 του άρθρου 13 
του ν.3149/2003. 

Για τα πιστοποιητικά παλαιοτέρων ετών που έχουν χορηγηθεί από το Ιταλικό Μορφωτικό 
Ινστιτούτο (Αθήνας και Θεσσαλονίκης) και δεν αναγράφονται, απαιτείται βεβαίωση, από 
τον οικείο φορέα (Ιταλικό Μορφωτικό Ινστιτούτο Αθηνών-Υπηρεσία Εξετάσεων), για το 
επίπεδο του πιστοποιητικού. 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

ΙΣΠΑΝΙΚΑ 

DIPLOMA DELE 
SUPERIOR DE 
ESPANOL (DELE) 
(μέχρι το 2002) 

- 

DIPLOMA BASICO 
DE ESPANOL COMO 
LENGUA 
EXTRANJERA 
(DELE) (μέχρι το 
2002) από το 
Ινστιτούτο Cervantes 
εξ ονόματος του 
Υπουργείου Παιδείας, 
Πολιτισμού και 
Αθλητισμού της 
Ισπανίας 

CERTIFICADO INICIAL 
DE ESPANOL COMO 
LENGUA 
EXTRANJERA (DELE) 
(μέχρι το 2002) από το 
Ινστιτούτο Cervantes εξ 
ονόματος του 
Υπουργείου Παιδείας, 
Πολιτισμού και 
Αθλητισμού της 
Ισπανίας 

DIPLOMA DE 
ESPANOL COMO 
LENGUA 
EXTRANJERA 
(NIVEL 
SUPERIOR) - 
(DELE) (μέχρι το 
2008) 

 

- 

DIPLOMA DE 
ESPANOL COMO 
LENGUA 
EXTRANJERA 
(NIVEL 
INTERMEDIO) - 
(DELE) (μέχρι το 
2008) από το 
Ινστιτούτο Cervantes 
εξ ονόματος του 
Υπουργείου Παιδείας, 
Πολιτισμού και 
Αθλητισμού της 
Ισπανίας 

 

DIPLOMA DE 
ESPANOL COMO 
LENGUA 
EXTRANJERA (NIVEL 
INICIAL) (DELE) (μέχρι 
το 2008) από το 
Ινστιτούτο Cervantes εξ 
ονόματος του 
Υπουργείου Παιδείας, 
Πολιτισμού και 
Αθλητισμού της 
Ισπανίας 

CERTIFICADO 
SUPERIOR E.O.I. 
(ESCUELAS 
OFICIALES DE 
IDIOMAS) από το 
Υπουργείο 
Παιδείας, 
Πολιτισμού και 
Αθλητισμού της 
Ισπανίας 

CERTIFICADO 
ELEMENTAL E.O.I. 
(ESCUELAS 
OFICIALES DE 
IDIOMAS) 

 

-  

DIPLOMA DE 
ESPANOL- NIVEL 
C2 (DELE) από το 
Ινστιτούτο 
Cervantes εξ 
ονόματος του 
Υπουργείου 
Παιδείας, 
Πολιτισμού και 
Αθλητισμού της 
Ισπανίας 

DIPLOMA DE 
ESPANOL-NIVEL C1 
(DELE) από το 
Ινστιτούτο Cervantes 
εξ ονόματος του 
Υπουργείου Παιδείας, 
Πολιτισμού και 
Αθλητισμού της 
Ισπανίας 

DIPLOMA DE 
ESPANOL-NIVEL B2 
(DELE) από το 
Ινστιτούτο Cervantes 
εξ ονόματος του 
Υπουργείου Παιδείας, 
Πολιτισμού και 
Αθλητισμού της 
Ισπανίας 

DIPLOMA DE 
ESPANOL -NIVEL B1 
(DELE) από το 
Ινστιτούτο Cervantes εξ 
ονόματος του 
Υπουργείου Παιδείας, 
Πολιτισμού και 
Αθλητισμού της 
Ισπανίας 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ. 19 του 
άρθρου 13 του ν. 
3149/2003 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ1 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ. 19 του 
άρθρου 13 του ν. 
3149/2003 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ. 19 του 
άρθρου 13 του ν. 
3149/2003 

Κρατικό Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β1 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με την 
παρ. 19 του άρθρου 13 
του ν. 3149/2003 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

ΡΩΣΙΚΑ 

СЕРТИФИКАТ – 
РУССКИЙ ЯЗЫК 
КАК 
ИНОСТРАННЫЙ 
ЧЕТВЁРТЫЙ 
СЕРТИФИКАЦИО
ННЫЙ УРОВЕНЬ 
του Φιλολογικού 
Τμήματος του 
Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Μόσχας «M.V. 
Lomonosov», με 
φορέα χορήγησης 
στην Ελλάδα το 
Ρωσικό 
Επιστημονικό και 
Πολιτιστικό Κέντρο 
της Πρεσβείας της 
Ρωσίας στην 
Ελλάδα (έως 
31/12/2014) 

СЕРТИФИКАТ – 
РУССКИЙ ЯЗЫК 
КАК 
ИНОСТРАННЫЙ 
ТРЕТИЙ 
СЕРТИФИКАЦИОНН
ЫЙ УРОВЕНЬ του 
Φιλολογικού 
Τμήματος του 
Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Μόσχας «M.V. 
Lomonosov», με 
φορέα χορήγησης 
στην Ελλάδα το 
Ρωσικό Επιστημονικό 
και Πολιτιστικό 
Κέντρο της Πρεσβείας 
της Ρωσίας στην 
Ελλάδα (έως 
31/12/2014) 

 

СЕРТИФИКАТ – 
РУССКИЙ ЯЗЫК 
КАК 
ИНОСТРАННЫЙ 
ВТОРОЙ 
СЕРТИФИКАЦИОНН
ЫЙ УРОВЕНЬ του 
Φιλολογικού 
Τμήματος του 
Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Μόσχας «M.V. 
Lomonosov», με 
φορέα χορήγησης 
στην Ελλάδα το 
Ρωσικό Επιστημονικό 
και Πολιτιστικό 
Κέντρο της Πρεσβείας 
της Ρωσίας στην 
Ελλάδα (έως 
31/12/2014) 

СЕРТИФИКАТ – 
РУССКИЙ ЯЗЫК КАК 
ИНОСТРАННЫЙ 
ПЕРВЫЙ 
СЕРТИФИКАЦИОНН
ЫЙ УРОВЕНЬ του 
Φιλολογικού Τμήματος 
του Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Μόσχας «M.V. 
Lomonosov», με φορέα 
χορήγησης στην 
Ελλάδα το Ρωσικό 
Επιστημονικό και 
Πολιτιστικό Κέντρο της 
Πρεσβείας της Ρωσίας 
στην Ελλάδα (έως 
31/12/2014) 

СЕРТИФИКАТ О 
ПРОХОЖДЕНИИ 
ГОСУДАРСТВЕНН
ОГО 
ТЕСТИРОВАНИЯ 
ПО РУССКОМУ 
ЯЗЫКУ των 
Ομοσπονδιακών 
κρατικών 
ιδρυμάτων 
ανώτατης 
εκπαίδευσης της 
Ρωσικής 
Ομοσπονδίας, 
«Κρατικού 
Ινστιτούτου της 
ρωσικής γλώσσας 
Α.Σ.Πούσκιν», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Μόσχας 
Μ.Β.Λομονόσοβ», 
«Ρωσικού 
Πανεπιστημίου της 
Φιλίας των Λαών», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Αγίας 
Πετρούπολης», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Τιουμέν» επιπέδου 
C2/ТРКИ-4 
(ЧЕТВЕРТЫЙ 
СЕРТИФИКАЦИО
ННЫЙ УРОВЕНЬ) 

СЕРТИФИКАТ О 
ПРОХОЖДЕНИИ 
ГОСУДАРСТВЕННО
ГО 
ТЕСТИРОВАНИЯ 
ПО РУССКОМУ 
ЯЗЫКУ των 
Ομοσπονδιακών 
κρατικών ιδρυμάτων 
ανώτατης 
εκπαίδευσης της 
Ρωσικής 
Ομοσπονδίας, 
«Κρατικού 
Ινστιτούτου της 
ρωσικής γλώσσας 
Α.Σ.Πούσκιν», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Μόσχας 
Μ.Β.Λομονόσοβ», 
«Ρωσικού 
Πανεπιστημίου της 
Φιλίας των Λαών», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Αγίας Πετρούπολης», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Τιουμέν» επιπέδου 
C1/ТРКИ-3 (ТРЕТИЙ 
СЕРТИФИКАЦИОНН
ЫЙ УРОВЕНЬ) 

 

СЕРТИФИКАТ О 
ПРОХОЖДЕНИИ 
ГОСУДАРСТВЕННО
ГО 
ТЕСТИРОВАНИЯ 
ПО РУССКОМУ 
ЯЗЫКУ των 
Ομοσπονδιακών 
κρατικών ιδρυμάτων 
ανώτατης 
εκπαίδευσης της 
Ρωσικής 
Ομοσπονδίας, 
«Κρατικού 
Ινστιτούτου της 
ρωσικής γλώσσας 
Α.Σ.Πούσκιν», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Μόσχας Μ.Β. 
Λομονόσοβ», 
«Ρωσικού 
Πανεπιστημίου της 
Φιλίας των Λαών», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Αγίας Πετρούπολης», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Τιουμέν» επιπέδου 
В2/ТРКИ-2 (ВТОРОЙ 
СЕРТИФИКАЦИОНН
ЫЙ УРОВЕНЬ) 

 

СЕРТИФИКАТ О 
ПРОХОЖДЕНИИ 
ГОСУДАРСТВЕННОГ
О ТЕСТИРОВАНИЯ 
ПО РУССКОМУ 
ЯЗЫКУ των 
Ομοσπονδιακών 
κρατικών ιδρυμάτων 
ανώτατης εκπαίδευσης 
της Ρωσικής 
Ομοσπονδίας, 
«Κρατικού Ινστιτούτου 
της ρωσικής γλώσσας 
Α.Σ.Πούσκιν», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Μόσχας 
Μ.Β.Λομονόσοβ», 
«Ρωσικού 
Πανεπιστημίου της 
Φιλίας των Λαών», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Αγίας Πετρούπολης», 
«Κρατικού 
Πανεπιστημίου της 
Τιουμέν» επιπέδου 
В1/ТРКИ-1 (ПЕРВЫЙ 
СЕРТИФИКАЦИОНН
ЫЙ УРОВЕНЬ) 

 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

 

PYCCKИЙ ЯЗЬІК - 
ДИПЛОМ 
ПУШКИН 
(ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ 
ΠΟΥΣΚΙΝ 
ΑΘΗΝΩΝ) 

PYCCKИЙ ЯЗЬІК – 
ПОСТПОРОГОВЬІЙ 
УРОВЕНЬ 
(ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ 
ΠΟΥΣΚΙΝ ΑΘΗΝΩΝ) 

 

PYCCKИЙ ЯЗЬІК – 
ПОРОГОВЫЙ 
УРОВЕНЬ 
(ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ 
ΠΟΥΣΚΙΝ ΑΘΗΝΩΝ) 

PYCCKИЙ ЯЗЬІК – 
ЭЛЕМЕНТАРНЫЙ 
УРОВЕНЬ 
(ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ 
ΠΟΥΣΚΙΝ ΑΘΗΝΩΝ) 

Κρατικό 
πιστοποιητικό 
γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ1 του ν. 
2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003 

Κρατικό πιστοποιητικό 
γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β1 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με την 
παρ.19 του άρθρου 13 
του ν.3149/2003 

Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το Ίδρυμα 
Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019) και με την 
προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία δημοσίευσης του 
ανωτέρω νόμου. 

ΑΡΑΒΙΚΑ 

Certificate of the 
Arabic Language 
Proficient Level – 
C2 του 
Πανεπιστημίου 
«An-Najah National 
University της 
Nablus» 

 

Certificate of the 
Arabic Language 
Advanced Level – C1 
του Πανεπιστημίου 
«An-Najah National 
University της 
Nablus» 

 

 

Certificate of the 
Arabic Language 
Experienced Level – 
B2 του 
Πανεπιστημίου «An-
Najah National 
University της 
Nablus» 

 

Certificate of the Arabic 
Language Intermediate 
Level – B1 του 
Πανεπιστημίου «An-
Najah National 
University της Nablus» 

 

Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το Ίδρυμα 
Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019) και με την 
προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία δημοσίευσης του 
ανωτέρω νόμου. 

ΑΛΒΑΝΙΚΑ 

Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το Ίδρυμα 
Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019) και με την 
προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία δημοσίευσης του 
ανωτέρω νόμου. 

ΒΟΥΛΓΑΡΙΚΑ 

Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το Ίδρυμα 
Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019) και με την 
προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία δημοσίευσης του 
ανωτέρω νόμου. 

ΡΟΥΜΑΝΙΚΑ 

Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το Ίδρυμα 
Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019) και με την 
προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία δημοσίευσης του 
ανωτέρω νόμου. 

ΣΕΡΒΙΚΑ 

Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το Ίδρυμα 
Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019) και με την 
προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία δημοσίευσης του 
ανωτέρω νόμου. 



 

 

 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ 
ΕΠΙΠΕΔΟ C2 
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ C1 

(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ 
ΓΝΩΣΗ) 

ΕΠΙΠΕΔΟ B1 

(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ) 

ΤΟΥΡΚΙΚΑ 

Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το Ίδρυμα 
Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019) και με την 
προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία δημοσίευσης του 
ανωτέρω νόμου. 

Κρατικό 
πιστοποιητικό 
γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Γ1 του ν. 
2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003 

Κρατικό 
Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β2 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με 
την παρ.19 του 
άρθρου 13 του 
ν.3149/2003 

Κρατικό πιστοποιητικό 
γλωσσομάθειας 
επιπέδου Β1 του 
ν.2740/1999, όπως 
αντικαταστάθηκε με την 
παρ.19 του άρθρου 13 
του ν.3149/2003 

 

• Η άριστη γνώση οποιασδήποτε ξένης γλώσσας διαπιστώνεται με το οικείο κατά 
περίπτωση γλώσσας: 

(i) πτυχίο ή δίπλωμα Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας ή Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας ή 
Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας ή Ιταλικής Γλώσσας και Φιλολογίας ή Ιταλικής και Ισπανικής 
Γλώσσας και Φιλολογίας ή Ισπανικής Γλώσσας και Φιλολογίας ή Ρωσικής ή Τουρκικής ή 
Βουλγαρικής ή Ρουμανικής Γλώσσας, Φιλολογίας και Πολιτισμού Παρευξείνιων Χωρών ή Ρωσικής 
Γλώσσας και Φιλολογίας και Σλαβικών Σπουδών εισαγωγική κατεύθυνση Ρωσικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας ή Τουρκικών Σπουδών και Σύγχρονων Ασιατικών Σπουδών ή Ισπανικής Γλώσσας και 
Πολιτισμού ή Ξένων Γλωσσών, Μετάφρασης και Διερμηνείας ΑΕΙ της ημεδαπής ή ακαδημαϊκά 
ισοδύναμος ή ισότιμος τίτλος σχολών της ημεδαπής ή αλλοδαπής, αντίστοιχης ειδικότητας. 

 

 (ii) Πτυχίο, προπτυχιακό ή μεταπτυχιακό δίπλωμα ή διδακτορικό δίπλωμα οποιουδήποτε 
αναγνωρισμένου ιδρύματος τριτοβάθμιας εκπαίδευσης της αλλοδαπής, συνοδευόμενο από σχετική 
βεβαίωση του ιδρύματος για τη γλώσσα στην οποία πραγματοποιήθηκαν οι σπουδές, εφόσον αυτή 
διαφοροποείται από την επίσημη γλώσσα της οικείας χώρας. 

(iii) Μεταπτυχιακό δίπλωμα στο πλαίσιο συνεργασίας εκπαιδευτικού ιδρύματος τριτοβάθμιας 
εκπαίδευσης της ημεδαπής με αναγνωρισμένο ομοταγές της αλλοδαπής ή με μεταπτυχιακό δίπλωμα 
της ημεδαπής, εφόσον η γλώσσα διδασκαλίας, των εξετάσεων, της συγγραφής και της παρουσίασης 
της μεταπτυχιακής εργασίας είναι άλλη πλην της ελληνικής κατά τα οριζόμενα στις οικείες διατάξεις, 
συνοδευόμενο από σχετική βεβαίωση του ιδρύματος για τη γλώσσα στην οποία 
πραγματοποιήθηκαν οι σπουδές. 

 

• Η πολύ καλή γνώση οποιασδήποτε ξένης γλώσσας αποδεικνύεται με: 

(i) απολυτήριο τίτλο ή πτυχίο αναγνωρισμένου ξένου σχολείου δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης της 
ημεδαπής κατά την παρ. 8 του άρθρου 35 του ν. 4186/2013 (Α΄ 193), όπως ισχύει, εφόσον τα 
μαθήματα διεξάγονται αποκλειστικά σε άλλη γλώσσα πλην της ελληνικής, συνοδευόμενο από 
σχετική βεβαίωση του σχολείου για τη γλώσσα στην οποία πραγματοποιήθηκαν τα μαθήματα, 

(ii) απολυτήριο τίτλο ή πτυχίο σχολικής μονάδας της αλλοδαπής δευτεροβάθμιας ή 
μεταδευτεροβάθμιας εκπαίδευσης, ισότιμο των ελληνικών σχολείων Δευτεροβάθμιας Εκπαίδευσης, 
εφόσον έχει  αποκτηθεί μετά από κανονική φοίτηση τουλάχιστον έξι ετών στην αλλοδαπή, 
συνοδευόμενο από:  



 

 

α) βεβαίωση ισοτιμίας για το επίπεδο της εκπαιδευτικής βαθμίδας στην οποία ανήκει, που χορηγείται 
από τον ΟΕΕΚ ή ΕΟΠΠ ή ΕΟΠΠΕΠ ή από την αρμόδια Διεύθυνση του Υπουργείου Παιδείας έπειτα 
από την έκδοση της αντίστοιχης ατομικής διοικητικής πράξης ισοτιμίας ή/και  

β) βεβαίωση της σχολικής μονάδας για τη γλώσσα στην οποία πραγματοποιήθηκαν οι σπουδές, 
εφόσον αυτή διαφοροποιείται από την επίσημη γλώσσα της οικείας χώρας. 

 

  

• Η άριστη (Γ2 ή C2), πολύ καλή (Γ1 ή C1), καλή (Β2 ή Β2) και μέτρια (Β1ή Β1) γνώση 
οποιασδήποτε ξένης γλώσσας διαπιστώνεται με αντίστοιχου επιπέδου Κρατικό Πιστοποιητικό 
Γλωσσομάθειας του ν. 2740/1999, όπως αντικαταστάθηκε με την παρ.19 του άρθρου 13 του 
ν.3149/2003. 
 

 

Γενικές επισημάνσεις:  

 

• Τίτλοι σπουδών γνώσης ξένης γλώσσας υπερκείμενου επιπέδου αποδεικνύουν και τη γνώση 
κατώτερου (ζητούμενου) επιπέδου της ξένης γλώσσας. 

 

• Η άδεια επάρκειας διδασκαλίας ξένης γλώσσας, δεν αποδεικνύει την γνώση ξένης γλώσσας. 
Οι υποψήφιοι κάτοχοι της σχετικής άδειας πρέπει να αποδείξουν τη γνώση της ξένης γλώσσας με 
έναν από τους οριζόμενους τρόπους απόδειξης αυτής που περιλαμβάνονται στο παρόν Παράρτημα. 

 

• Όλοι οι τίτλοι σπουδών ξένης γλώσσας πρέπει να συνοδεύονται από επίσημη μετάφρασή 
τους στην ελληνική γλώσσα, πλην των τίτλων γλωσσομάθειας στις γλώσσες αγγλική, γαλλική, 
γερμανική, ιταλική και ισπανική που αναγράφονται στο παρόν παράρτημα, οι οποίοι γίνονται δεκτοί 
χωρίς να απαιτείται μετάφρασή τους . Οι τίτλοι αυτοί, όταν υποβάλλονται με ηλεκτρονική 
υπογραφή/πιστοποίηση, γίνονται αποδεκτοί χωρίς επικύρωση. 
 

   

   

 

 


